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5 יי 


שטיל געואַנג 


פיין תפֿילה 


איך בעט אַז מיין ליד זאָל אַהינצו דערגיין, 
אין נאקעטע שטיבער, וואו ס'גליווערט געוויין 
אין פאַרלאָשענע אויגן, מיט פינצטער געמיט, 
אַהינצו דערגיין זאָל מיין ליד. 


אַהינצו וואו נויט די מעת-לעתן באַנלייט, 
וואו קיין ליכטיקער שטראל קיינמאָל דערנייט, 
מדברדיק וויסט, וואו ס'גרינט ניט קיין בוים 
און פ'צאַנקט וי אַ ליכט יעדער טרוים. 


מיין ליד זאָל אַ מענטשן מיט יום-מוב באַקלײדן, 
וועקן אין האַרצן פאַרגעסענע פריידן, 

פון ערדישע גרויקייט צו הויכן דערהויבן, 

וי ליכטיקע זון צעצינדן זיין גלויבן. 


אויב ס'וועט נאָר אַן אָפּקלאַנג דערגיין צו מיין אויער, 
אַז ס'ליד מיינס געלאָשן האָט ערגעץ וואו טרויער 
כאָטש אויף אַ רגע, אין נאַכט-שעהן שטילע, 
דערגאַנצן זיך װועט דאַן מיין תפילה. 


פרימאַרנן שטילקייט 


אויף װאַלדינע מאָכן פּערלט דער טוי, 
אין בלאַסן פּרימאָרגן בלוי, 

כ'הער דעם פּאַסטוכס פריע תפילה 
אין די שעהן שטילע. 


פון שלאָף זיך וועקן גרינע וועלדער. 
פרום זיך וויגן זאַנגען פעלדער. 
אויף די בלעמערדיקע צווייגן 
כישופט פויגל אויס זיין ניגון. 


כװואַליעט זיך דער זילבער מייך, 
גלעט אַ ווינטל מילד, און ווייך, 
שפּרייט דער בוים שאָטנדיקע רו, 
אין שטילער פרימאָרגן שעה. 


און איך שטיי אינמיטן פעלד, 

וי צויבערדיק איז אונדזער וועלט, 
ס'רייסט פון האַרצן זיך א ליד, 
פון מיין צעשטראַלט געמים. 


5 שו ט 


מיין פּשוט ליד, 
געלייטערט אין שטורעם, 
מיט האָפענונג באַזױמם, 
צום ליכטיקן מורעם. 


כאָטש מיד איז דער גוף, 
און באַרגיק דער וועג, 
נאָר קלאָר איז דער ציל, 
װאָס באַגלײיט מיינע מעג. 


און לויב צו איעדן, 

װאָס האָט זיך דערהויבן, 
מיט פריידיקן ציטער, 
מיט זוניקן גלויבן. 


װאָס קלאָרער דער רוים 
אַלץ העלער דער בליק, 
צום לויטערן אויפגאַנג, 
צום מענטשלעכן גליק. 


שטילער פאַרנאַכט 


שטילער פאַרנאַכט : 


דיינע צאַרטע פעדעם בלענדן פֿאַר די אויגן, 
לייזן זיך אויף אין הויכקייט דער בלויער, 
דער לויטערער הימל מיט נעצן גאָלד באַצױגן, 
טראַנט אויף פליגל זיינע --- מיין טרויער. 


שטילער פּאַרנאַכט ; 


ביסט באַלזאַם פאַר טרערן פאַרשטיקטע, 

װאָס שרפענען ס'געמים פאַר וועלטלעכן צער, 

פאַר חלומות ניט דער'חלומ'מע, פאַר ווערטער ניט 
דערזאָגמע, 

גליען און ברענען מיט פּלאַמיקן זשאַר. 


שמילער פאַרנאַכט : 


וי 8 בעטלער פאַר דיר כ'שטיי געבויגן, 

וויג מיך אין דיינע אָרעמס פון רו. 

צעהעל מיין בליק װאָס איז מיט כמאַרע שװאַרץ פאַרצויגן, 
דו ביסט האָפּענונג אין בענקדיקער שעה. 


אום ע ט 


ס'וויל אומעט מיך היינט ניט פאַרלאָזן, 
ער פירט מיך ווי אַ קינד ביים האַנט. 

ער האָט וי דער בוים זיינע צווייגן צעלאָזן, 
און וויל מיט מיר גיין זאַלבענאַנד. 


וי אַ שונא אויף מיר לויערט 

פון פריע שעהן ביז שפּעטער נאַכט, 
מיט זיין אָפּצװאַנג רייסט און בויערט, 
פירט מיט מיר אַ בייזץ שלאַכט. 


קענסט ניט אָניאָגן מיינע טרים, 
װואָס פריידיק גאַלאָפּירן. 

ס'בליט מיין חלום מיט יונגן צוויטֿ, 
כ'טו זיך אינעם צירן. 


קום מיה! מיר 


לייזערן 


ליבסטער, קום מיט מיר אין גאָרטן, 
ווייזן װעל איך דיר די בלומען, 
צאַרטע רויזן װואַקסן דאָרטן, 

זיי װואַרטן אויף דיין קומען. 


זעסט וי ס'זילבערט דורך די צווייגן 
דער העלער מאָרגן שטראַל? 

דער פויגל דרימלם אין זיין שווייגן, 
מען הערט דעם רוש פון קװאַל. 


קום! דאָרט זינגען מילדע ווינטן 
זייערע שטיל פאַרבענקטע לידער, 
באַנג און אומעט דאָרטן שווינדן, 
פרישסט אָפּ די מידע גלידער. 


זע ! אויף בלומען פּערלט מוי, 

ס'וועט מילדע לופט פאַרוויגן. 

מיט בונטע פאַרבן גליט דער הימל בלוי, 
פאַרציען מיר וועלן אַ פריידיקן ניגון. 


צו טיין ליר 


גייסט מיט מיר, ליד מיינס, אין לייד און אין פרייד, 
האָסט מיך געטרייסט אין פינצטערער צייט, 

האָסט געכישופט די שעהן אין שלאָפּלאָזץ נעכט, 

ווען כ'האָב ענטווער פאַר ליידן אין אייביקייט געזוכט. 


ביסט געגאַנגען מיט מיר ווען כ'האָב איינזאַם געשפּאַנט, 
אויף װועגן מיט פּיין, אומקום און שאַנד, 

געיאָמערט האָט צער ביים בלייכן ליכט פון שטערן, 

אין פינצטערניש געװאַשן מיט טרערן. 


האָסט מיך, אָ ליד מיינס, צום לעבן געבראכט, 
געהילט מיין וועזן אין פרילינגדיקן פּראַכט, 
האָסט מיין טאָג מיט ליבשאַפט באַהעלט, 
געוויזן די שיינקייט פון וועלט. 


דו טראָגסט מיך אַװועק וי ס'רוישן די קװאַלן 
ויף טויאיקע בלומען פאַלן נאָלדענע שטראַלן, 

שקיעה צעגליט דעם הימלישן זוים, 

אין תפילה זיך וויגט דער בלעטערדיקער בוים. 


האָסט מיך, מיין ליד, מיט צויבער פאַרשפּונען, 
דיין פרישער גלאַנץ צעלויכטן האָט מיין זינען. 
איז הייליק דיין פּלאַם װאָס צו הויכקייטן ציט, 
וואונדערלעך העל דיין זונאויפגאַנג גליט. 
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צן דער פרױ 


ביסט דער שטראל װאָס שניידט דעם נעפּל, 
ביסט דער צימער און דער שמייבל, 

דו באַפּרוכפּערסט און געבערסט, 

ביסט וי מאַמע ערד װאָס נערט. 


װואַרעמסט אויס אין מוטערשויס, 
די שענסטע בליאונג פון אַ רויז. 
דו באַהעפסט זיך מיט א לעבן, 
טרוים און װאָר צוזאַמען וועבן. 


מראָגסט געזאַנג אין דיין געמיט, 
ווינסט אויס דורות, ווערסט ניט מיד. 
דו ביסט בלענדענדיקע פרייד, 

ליבע אויף דער ערד דו זייסט. 


ריזלט פרילינג אין דיין בלוםט, 
טראַנסט באַנאַנד גלי, און מוט. 
ביסט דער שטאם פונעם לעבן, 
האָסט דער וועלט אַ ליד געגעבן. 


זיוה 


זאָלסט קיינמאָל ניט זאָנן 


זאָלסט קיינמאָל ניט זאָגן אַז ס'לעבן איז נרוי, 
ווען זעסט אַזאַ הימל כישופדיק בלוי, 

ווען { ס'גאָלדי קט זון אויף צעלויכטענער שויב, 

א װאַרט אויף דיין גלעט די שניי-ווייסע טויב. 


אַפּילן ווען טעג זיינען שווערע מיט זאָרגן, 
שיילט פו נאַכם זיך אויס דער מאָרגן, 
ועסט די זון אין פריען אויפגאַנג 

ן דיין האַר'ן -- ווערט פול מיט געזאַנג. 


יעדעס גרעזל קװאַלט מיט לעבן, 
ס'האָט באַשאַם. זיך דיר אָפּגעגעבן, 
ווען ס'פּערלט אויף בלומען דער לויטערער טוי, 
זאָלסטו קיינמאָל ניט זאָגן אַז ס'לעבן איז נרוי. 


שעהערעזאַדע 


ווען ס'לויכט פון ים דער וואונדער שפּינל, 
ווינט זי דעם סולטאַן אין פאַרכישופמן וויגל. 
אין בלויע חלומות געוועבטמע דורך נאַכט, 
אויף ווייסע פליגל אים געבראַכט. 


מיט זוניקע פעדעם זי האָט אים פאַרשפּינט, 

מיט פּלאַמיקן נייגער זײַן דמיון זי צינדט. 

פון נאַכטיקער שטילקייט זי כישופט אוים קלאנגען, 
מיט צויבער זיין האַרץ ז'האָט געפּאַנגען. 


פ'האָט מדבר מיט גאָלדענע זאַנגען געבליט, 
פינצטערע נאַכט מיט שמערן גענליט, 

פייגל אין רוימען אָן פליגל געפלויגן, 

ס'האָט הימל פאַר צאָרן מיט בלוט זיך פאַרצויגן. 


אין וארעמער שויס האָט סולטאַן גערוט, 

ז'האָט מיט חכמה פאַרוויגט זיין צעפיבערטן וואוט. 
אין זוניקע ספּערן זי טוט מיט אים שוועבן, 
געשענקט האָט ער איר דאָס לעבן. 


אַזױ האָט שערעהעזאַדע דעם סולמאַן פאַרוויילט, 
יעדן אָװנט אַ מעשה דערציילט. 

ער האָט פון ליכטיקן חלום דערװאַכט, 

נאָך טויזנט און איין נאַכט. 


15 


אַ מאַמעס געבעט 


צום דרויסן זי קוקט --- קלאַנגען זי היט, 

ון שטאָלערנעם פויגל, אַהערצו איצט פלים. 
ס'איז מאַמעס געבעט דיך זען שוין צוריק, 
צינדט אָן אַ פלאַם אין איר פראָסטיקן בליק. 


דיין קינדהייט טויכט אויף דורך וויזיע אצינד. 
זי וויגט דיך אין אָרעמס ווען ס'וואָיעט דער ווינט. 
אַ ברייטער אע אין קינדערשע אויגן, 

דורך נעכט ווען די ברוסט האָסט געזויגן. 


אויף הימלען בי ע { יו זיך שטערן, 
אויף שיפן פון פּיין שווימען אירע טרערן. 
אין האַרצן פאַר דיר א שוין פרייד, 
אָפּענע אָרעמס פאַר דיר זיינען גרייט. 


אויך זאָל ס'געבעט צו ווייטן דערגיין, 

וי ס'הויזן צוזאַמען צער און געוויין, 

דאָרם אין קאָרײיע אויף בלוטיגער ערד, 

ווי וויי איז פאַרקנאָטן אין מאַמעשער טרער. 
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נר אט ען 


כ'האָב שוין אַלס קינד גראַמען געקליבן, 
אויף לערן ביכער מיינע די ראַנדן באַשריבן. 
אין קינדערשן מוח גערוישט האָט אַ װאַלד, 
אַ לויטערער שטראָם האָט געקװאַלט. 


כ'האָב גראַמען געפלאָכטן ביי גראָשעדיק ליכט, 
א זוניקער שטראַל האָט צעלויכטן ס'געזיכט, 
זיינען ווערטער מיט פלאַמיקער תפילה באַהױכט, 
אין פינצטער מיין פרייד האָט געלויכט. 


נאָר קרענקלעכע יאָרן אויף אָרעמען באָדן 
געהילט מיין זון האָט פראָסטיקער שאָטן. 
פון אייגענער פּראַצע געמוזט זיך דערנערן, 
פון לידער ניט מער געקענט קלערן. 


האָט ס'ליד מיינס אין בליציקן הויכן געפּלאַטערט. 

אַ בענקענדער טרוים האָט מיך תמיד געמאַטערט. 

כאָטש כ'ווייס ס'איז שפּעטלעך, דאָך קלייב איך נאָך גראמען 
און בינד זיי אין זוניקע גאַרבן צוזאַמען. 
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פאַראַן אזא בענקשאַפט, 
װאָס אײיביק זי נאָגט. 

זי האַלט דיך אין צוימען, 
זי מאַטערט און קלאָגט. 


פאַראַן אַזא בענקשאַפט, 
װאָס יאָגט דיינע טרים. 
פאַרפאָלגט וי אַ שאָטן, 
פּאַרטונקלט ס'געמיט. 


היט זיך פון ביידע 

דיך נים צו געפונען, 
אין נעצן פון מאַטער, 
דיך ניט צו פאַרשפּונען. 
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כ'האָב ליב 


כ'האָב ליב די זון, לבנה און שטערן, 

דעם טיף בלויען הימל, דאָס פייער, דעם גלי, 

אויף בלומען דעם טוי וי קינדערשע טרערן, 

די אומרו פון פרילינג, דעם אױיפגאַנג פון בלי. 


כ'האָב ליב דאָס פעלד אין פּראַכט פון גרינען, 
די אַװנטיקע שטילקייט אין לבנה שיין, 

דעם צויבער טאַנץ פון זשומעדיקע בינען, 
ס'דופטן פון רויזן װאָס פאַרשיכורט וי וויין. 


כ'האָב ליב די טעג פון פריליננדיקע פרייד, 
ווען ס'לייטערט זיך דער הימל נאָך אַ שטורעם, 
א זיכערן טראָט אין גאַנג פון דער צייט, 
לויטערע קלאַנגען פון אַ נלאָקן טורעם. 


כ'האָב ליב ס'געפלאטער פון שניי-ווייסע טויבן, 
אין הויכן צעבלויטע דעם פאַרכישופטן קרייז, 
די ווירדע פון מענטשן אין פרייהיים דעם גלויבן, 
פון ערלעכע פּראַצע ס'ברויט מיט זיין שווייס. 


כ'ליב אויך די פאַרנאַכטן ווען זון שוין פאַרגייט, 
װואַרפט אירע בליקן דורך הימלשע שפּאַלטן, 

אַ װאַרעמען שאָטן אויף ערד זי שפּרײם, 

דער נאַנצער באַשאַף אין שיינקייט פאַרקנאָטן. 
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מאַמע ערד 


כ'ליב דיך, מאַמע ערד ! צו דיר כ'מו אַ תפילה. 
פון דיין באַשאַף כ'קום אַרױס, 

און קער זיך אום אין שעהן שטילע, 

צו רוען אויף דיין שוים. 


אײביק ביסטו, ערד ! ניסט לעבן און קראַפט, 
דו נערסט גראָזן און בלומען. 

כ'טרינק פון דיין קװואַל ערדישן זאַפט, 

מיט אָפענע אָרעמס האָסט מיך אויפגענומען. 


כ'בענטש דיך, מאַמע ערד! טראַנסט אין שוים די רו, 
דעם צאַרטן נלעט, ס'יום-טובדיק געזאנג. 

גוט איז אויך װאָס איך בין דאָ, 

נאָר פאַלן כ'זאָל אין רויטן זונפאַרגאַנג. 
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ווען דו שפּילסט 


בעטין 


אין דער בלאַסער אָװנט שמילקיים, 

ווען דו שפּילסט מיר זיסע לידער, 
ס'טראָנט אַװעק מיך אין בלויער הויכקייט 
אין שפּעטער שעה דער מידער. 


דאַמאָלם, קינד מיינס, קרינ איך פליגלען, 
כּ'הויב זיך איבער בערג און מאָלן, 

כ'זע דעם הימלס זילבער שפּינלען, 

ווער קען די שיינקייט דען אָפּמאָלן ? 


העלער ווערט מיין מידער בליק, 

און דערגרייכט די אָדלער נעסטן. 
ס'ווערט פול דאָס אויער מיט מוזיק, 
ווער קען מיין טיפע פרייד אָפּמעסטן ? 
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נאַטור לידער 


וואַלד 


אין דיין צויבער טראַכט גערוט האָט פּאַרטיזאַן 
פון שלאַכטן שווערע, האָסטו געהיט זיין שפּאַן, 
פון ברודער מיינעם, ביסטו זיין היים געווען, 
מיט טויען ס'בלוט געװואַשן, די מאַטערניש געזען. 


ביסט פאַר פּאַרטיזאַנען וי האָפּענונג אויפגעגאַנען, 
אין נעכט צעפיבערטע פאַרטריבן טויטן קלאַנגען. 
בלעטערדיקע צווייגן געווען איז פּוכיק בעמ, 

ווען געפעלט האָט מאַמעשער גלעם. 


געזען האָסט אויך דעם ווילן אָנגעגליטן, 

וי האַרטער שמאָל אין פייער אויסגעשמידמן. 
ס'האָט פּאַרטיזאַן מיט דיר זיך װאַלד באַהאָפטן, 
ואכן אויף אויפסניי צום לעבן נייע קרעפטן. 
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דאָס פלאַטערל 


אין זומער ליכטיקן געבלענד, 
אויף בלומען רויטע, פיאָלעט, 
יאָגן קינדערס טויזנט הענט, 
דיר געבן פלאַטערל אַ גלעט. 


אין דיין זומערדיק געפלאַטער, 
קושסטו בלומען אינעם טאַנץ. 
פון דער ליבע ווערסטו זאַטער 
און די אויגן -- פול מיט גלאַנץ. 


קענסט דיין חלום לאַנג ניט וועבן, 
ס'לויערט פראָסט און קאַלטער שניי. 
אָפּגעזומערט האָט דיין לעבן, 

ס'טוט פאַר דיר מיין האַרץ מיר וויי. 


22 


דער פויגס 


אויף צװוייגיקן בוים 
ווינט זיך זיין וויגל. 
אין לופטיקן רוים 

ער פעכערט די פליגל. 


קומט ער עסן ביי מיר קעסט, 
יעדן ליבן מאָרגן. 

אַ זאַטער פליט צוריק צום נעסט, 
אַ נליקלעכער אָן זאָרגן. 


שענק מיר פויגל דיינע טרעלן, 

ניב מיר אויך די פלינל צוויי. 

זאָל מיין האַרץ װי דיינס נאָך קוועלן, 
מער ניט וויסן פון קיין וויי. 


דיין געזאַנג האָב איך באַנומען, 
ס'צאַרטע פּינטלען מיט די אויגן. 
ליב איז מיר דיין פריע קומען, 
באַנג --- ווען ביסט פאַרפּלויגן. 


דער ווינט 


האָט דער ווינט זיך בייז צעהוליעם, 
װאָס איז ער איצטער אויסן ? 

וויל ער שוין דעם וועג פארצאמען, 
צו דעם ליבן דרויסן ? 


נאַר עס שרעקט מיך ניט זיין צאָרן, 
כ'גיי אַנטקעגן ווינט, 

כ'טו אים אויף להכעיס 

וי פאַר'עקשנט קינד. 


און ער יאָנט זיך, און ער טראַנט זיך, 
הויבט צום הימל זיילן שטויב. 

קען ער ניט אַרין דורך טיר, 

קלאַפּט ער אין דער שויב. 


די בלום אויף מיין פענצטער 


דיין צאַרמקײיט באַרוישט מיך, 
כ'מרינק פון דיין פּראַכט. 

אין אומעטיקע שעהן, 

האָסטו פרייד מיר געבראַכט. 


כ'האָב מיט דיר זיך בלום באַהעפט, 
האָסט צעהעלט ס'געמיט. 

אין דיין מראַכט איז אויפגעגאנגען 
אַ צייטיק ליד. 


זינג איך צו דיין שיינקייט, 
ענטווערסט מיט געזאַנג, 
שעפּ איך פרישע כוחות 
פאַר מיין שווערן גאַנג. 
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אין פּאַרק 


ס'זילבערט די בלויקייט דורך ביימער צעגרינטע, 
כ'זע זיצן דאָ מענטשן מיט בליקן פאַרבענקטע, 
וען בלעטערט זיכרונות פון בלוטיקע יאָרן, 

ו ואָס זיינען אויף באַנען פון ליידן געפאָרן. 


ביי וועמען קנייטשן פאַרקארבטע אויף שטערן, 
ס'פּנים צעאַקערט פון לעבן דעם שווערן. 

ביי וועמען די האר פון זאָרגן שוין גרוי, 

פּאַר וועמען באַגין האָט קיינמאָל געבלויט. 


נאָר אין פּאַרק האָט יונגער פרילינג 
די ערד פּאַרשלאָפענע געוועקט, 

זון און הימל וי טרייער צווילינג 
האָט מיט װאַרעמקײט געגלעט. 


און די צאַרטע ליכט געוועבן 
טוליען זיך צו גראָז און צווייגן, 
אַטעמט אַלץ מיט שיינעם לעבן, 
און מיט פייערלעכן שווייגן. 
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ב ערג 


הויכע בערג -- קרוינען זיך גאָלדיק, 

צעצונדענע פון שקיעה קוועלן זיי פריידיק. 

ס'האָט די אייביקייט זיי אויסגעפורעמט, 

מיט נבורה געפּאַנצערט קעגן צינדנדיקע שטמורעמם. 


פּלאַטערדיקע פליגל --- צום רוים דעם בליען, 
בערג באַקרױנטע די נעסטן זיי טרויען. 
מיט גלויבן אין זיך זיי שפּינען און וועבן, 
דעם חלום פון גרייכן די הימלישע געוועבן. 


נראַציעז צעקװאָלן פאַררײיסן זיי די קעפּ, 
מיט ווירדע זיי קוקן אויף ערדן אַראַפּ, 
צו אונדז דער מענטשהייט פון גרויאיקן נידער, 
מיט זון באַטרונקענע שפּרודלען זייערע גלידער. 


פרי סיג 


וי שטאַרק איך באַגער דיך, אַ פרילינג צעהעלטער, 
וואונדערלעך שיין ווערט דאָס לעבן, 

ליכטיקע טעג מיט האָפענונג פאַרבענקטער, 

אין קלאָרע הויכקייטן שוועבן. 


ווען נאָר כ'דערזע פון פרילינג די שפּראַצונג, 
דעם פאַרביקן בלענד פונעם צוויט, 

ביימער צעגרינטע אין יום-טוב פון בליאונג, 
צערוישט זיך די פרייד אין מיין בלום. 


כ'ווייס אַז עס פּאָרט זיך ניט פרילינג מיט שווערד, 
טרויער מיט מונטער געזאַנג, 

נאָר איך אַזױ שטאַרק דעם פרילינג באַגער, 

מיט ליבע כ'נעם אויף יעדן קלאַנג. 


רצי פהם 


ווי גוט איז צו שפּאַנען אויף זוניקע וועגן 
זומער פאַרנאַכט, ווען ס'טראָגט זיך אַנטקעגן 
אַ ווינטל אַ קילם, און דערפרישט דיין געביין, 
גיט דיר כוח ווייטער צו גיין. 


ר'לאָקט דיך אַרין, דער אוראַלטער װאַלד, 
הערסט צווישן צווייגן אַ לעבן דאָרט קװאַלט, 
די נאָלדענע בין אין פּלאַמער געזשום, 

זוינט די ברוסט פון יעדע בלום. 


וי נום איז צו טרוימען ביים לוימערן טייכל, 
אויף גראָזן צעוויגטע אַ קינדערשער שטייכל, 
אַ זיסע מידקייט שלעפערט די גלידער, 
רואיק פּאַרװויגט דיך מיט לידער. 


גייסטו צוריק מומיק, דערהויבן, 

געװואשן אין טויען פון שליאַכיקע שטויבן. 
טויזנטער שטערן באַנלײטן דיין גאַנג, 
פּאַר'חלומ'ט זיך ווינט די צייטיקע זאנג. 
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גאָלרענער האַרבסט 


גאָלדענער האַרבסט, זוניקער סעפּטעמבער, 
מיט זאַטקײט און שפע אָטעמען פעלדער, 
ס'צינדט :0 די ראַנדן מיט גליענדיק גאָלד, 
ברענען קרוינען צעגרינמע אין װאַלד. 


רוען וו 0 וי שעפּסן אויפן זילבערנעם היטל, 

ס'כישופט די שטילע רו דעם זיסן דרימל. 

ס'טראָגט דער ווינט דעם אָפּ קלאַנג פון פאַרבענקטע לידער, 
פאַרגייט דער פולער טאָג צום אָװנט אַ מידער. 


נאָר אומעט, װאָס פרעסט ער אַזױ אין פאַרנאַכטן ? 
אזא טיפע בענקשאַפט פיבערט אויס דאָס טראַכטן, 
אַזא שאַרפּער וויי װאָס שניידט דאָס האַרץ און נאָגט, 
אין שפּעטע שעהן ביז פריען פּאַרטאָג. 


דאָס זיינען די ליידן װאָס שרפענען א 

אין פּלאָנטער פון נעצן, אין שימל פון געוועבן, 
זיי שניידן איין קאַרבן אין | מענטשנס. געביין, 
פאַרטונקלען פון טאָג די ליכטיקע שיין. 


7 ס'גאָלדיקט דער פּרימאָרגן פון זוניקן סעפּטעמבער, 
ון אַ צעפלאַמטע זייט שטראַלן אויף פעלדער, 
מוטיק מיר שפּאַנען צום מאָרגן באַהעלטן, 
'וועט זאָמען פון ליבשאַפט באַפּרוכפּערן וועלטן. 


ד ער וואלר 


כ'האָב ליב דעם װאַלד אין פרי-הארבסטיקן פּראַכט, 
ווען זון זיך זעצט אויף ביימער-שפּיצן גרינע. 
ס'איז העל די שעה פון נאָלדענעם פאַרנאַכט, 

דאָ האָב איך אויסגעבענקטע רו געפונען. 


שמראלט דער װאַלד וי קאָלירטער רעגנבויגן, 
סימפאָניע פון קלאַנגען וויברירם אין לופמן. 
ס'קושט די זון מיר אוים די אויגן, 
פארשיכורט איך וװוער פון װאַלדיקע דופטן. 


ס'אָטעמט װאַלד מיט אײיביק יונגן לעבן, 
ער רופט צו זיך אין זיין צעפּלאַמטן רינג. 
מיט אים איך טו אַ נייעם חלום װועבן, 

אַ צעשטראַלטע כ'גײי מיר און זינג. 
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אין שפּעטן האַרבגסט 


די נאַכט פּאַלט צו מיט קילע טויען, 
בלעטער דרייען זיך אין טויטן טאַנץ, 
מיט שטילן זיפץ די העלע טעג פאַרגייען, 
נעמען מיט דעם זומערס פּורפּור גלאַנץ. 


אין לופטן זיך קלייבן באַהאַלטענע שטורעמס, 

עס שטאַרבט אויפן שטאַם די לעצטע שוין רויז. 
ס'האַלט מיך די האַרבסטיקע קעלט אין די אָרעמס, 
און זויגט פון מיין גוף די װאַרעמקײיט אוים. 


ון מיין האַרץ -- די האַרפע פון געמיט, 
וועקט אין מיר די צערטלעכסטע געפילן, 
מיט פויגל זיך באַהעפט װאָס צו דרום ציט, 
צום זוניקן גליק צוזאַמען מיר איילן. 
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דער בוים 


דער בוים אויף מיין נאַס טרויעריק איצט שטיים, 
די צווייגן --- וי הענט אַראָפּגעלאָזטע. 

אויף כמאַרנע הימלען לעצטער שטראַל פאַרגייט, 
די נעסטן --- פון פיינל פאַרלאָזטע. 


ס'הוליעט דער ווינט אויפן בוים אומנגעשמערט, 
און צופּט אים ס'נאַקעטע פּנים. 

זיין טרויעריק בליק פון קאַלטקײט פאַרמטרערט, 
ר'איז אויפגעשמעלט צו יעדן שטורעם. 


קוים וועלן טעג זיך מיט זונליכט צענליען, 
און ערד פון פּראָסט זיך באַפּרײען, 

וועט בוים אױפגעװואַכטער פריליננדיק בליען, 
אויפסניי דאָס לעבן באַנײיען. 


ווידער איך װעל די שיינקייט איינזויגן, 
פון קרוינען צעגרינטע אָנקװעלן, 
זעטיקן מיינע דורשטיקע אויגן, 

און נידערן ביי דיינע גראָזיקע שוועלן. 
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ר עגן 


ס'גיים אֹ שטילער פרילינג רעגן, 
אויף די פעלדער, אויף די וועגן, 
וועלן פעלדער זיין געראָטן, 

אין ימ'ען ליכט זיך באָדן. 


ס'וועט די וועלט זיין פול מיט צוויט, 
מאַזל ברכה אינעם שנים 

וועט זיין ברויט, ס'וועט זיין וויין, 
באַזױמט מיט זונענשיין. 


ס'וועלן האר א 2 
ס'וועלן בע אין געזשום, 
קושן יעדע בלום 


כ'האָב אים ליב, דעם רעגן שטילן, 

ער וועקט אין מיר אַ שטאַרקן ווילן, 
אַ באַגער צום שיינעם לעבן, 

נייע לידער וועבן. 
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שניי 


שפּאַנט דער שניי מיט גיכע טרים, 
אָנאַ אָפּרן שיט, און שים, 

און די נאכט שווער און מיד, 
קאַפּעט אומרו פון יעדן גליד. 


און דו מראַכסט פון יונגע יאָרן, 
וי א וויכער --- ניט געװאַרן, 
זיך צעשמאָלצן וי דער שניי, 
פילסט אין האַרץ אַ טיפן וויי. 


װאָלסט געװאָלט אין אויגנבליק 
ברעננען יוגנט נליק צוריק, 
ווערן פון דאָס-נײיע א קינד, 
פריי זיין װוי דער פרילינג ווינט. 


אָנא פּענטעם, אָנאַ צוימען, 

לאָזן פריי די זיסע טרוימען, 
ס'אויג פאַרפולט מיט העלער שיין, 
נאָך איינמאָל אַזױ שיכור זיין. 


יונגע יאָרן װוי דער שניי, 
שמעלצן ניך אין דעם געדריי, 
און געווען איז'ס שוין לאַנג, 
ווי האַרציק ס'טוט מיר באַנג. 
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וויבש עה 


דער הימל אַ בייזער זיך קאָרטשעט אין וויי, 
געבוירן ער האָט אַ שנייאיק געדריי. 

לבנה אַ מידע פרי שלאָפן זי ניים, 

א פּוכיק בעט פאַר זיך אָנגעגרייט. 


נאקעטע ביימער אין טויטלעכן שווייגן, 
ס'שװאַרצן פון קעלט זיך געבראַכענע צווייגן. 
ס'דרימלען הייזער פאַרזונקען אין שנייען, 

די וועלט -- אַ מדבר מיט פאַרבאָרגענע ווייען. 


נאָר כ'הער פון פרילינג מונטערע קלאַנגען, 

פון פעלדער פאַרזייטע מיט גאָלדענע זאַנגען, 
ס'געזאנג פון פוינל אויף צווייגן צעגרינטע, 
בלומען אין עקזאָטישע פאַרבן צעבליטע. 


וי שיין איז דער גאָרטן ווען ס'שפּריצן פאָנטאַנען, 
ריטמיש צעוויגטע שניי-ווייסע שװאַנען, 

הערסט פון פייפל דעם עכאָ פון שפּילן, 

דאָס זיינען דעם פּאַסטוכס טרויער געפילן. 


ס'טראָנט מיך מיין בענקשאַפּט צום אײיביקן פּראַכט, 
ס'וועבט זיך אַ מעשה פון טויזנט איין נאַכט, 
כ'זיץ אין מחשבות פאַרקלערט און פאַרטיפט, 
ס'האָט דמיון צעהיצטער מיט מיר בלויז געשטיפט. 
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אַלעולײ 


איר וי בת 


כ'זינג מיינע לידער פאַר די װאָס טראָגן, 
זייערע הענט צום פאַרקויפן אין פריע פאַרטאָגן. 
מיין גורל איז תמיד מיט זיי ענג פאַרבונדן, 

זיי האָבן אין האַרץ מיינעם ליבע געצונדן. 


כ'האָב פון קינדהייט געשקלאַפט אין גרויע פאַבריקן, 
געזען דעם עלנט, די פינצטערע בליקן, 

געבויגענע רוקנס אין פּלאָנטער פון יאָגן, 

פאַר טרוקענעם ברויט אַ לעבן זיך פּלאָגן. 


אין קאַמפן צוזאַמען געבלוטיקט מיט זיי, 
צוזאַמען נעטראָנן פון נויטן דעם וויי, 

אין שטיבער פאַרשטיקטע ביי צאַנקדיק ליכט, 
געלערנט קאַרל מאַרקסן מיט צעלויכטן געזיכט. 


צוזאַמען פאַר פרייהייט פאָנען געצויגן, 

פאַר וו 1 שווערדן דעם קאָפּ ניט געבויגן. 
דערפאַר אַזא ליבע צו שוועסטער און ברידער, 
מיין גלויבן אין זיי, פאַר זיי מיינץ לידער. 
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דער רום פּאַר פרירן 


(צו דער דעמאָגסטראַציע אין ,גאַרזן") 


די שטראַמען וויגנדיקע מאַסן, 

אָן אונטערשיד קאָליר און ראַסן, 

צוזאַמען מיר וועלן מיט גלויבן געשמידטן, 
קעמפן פאַר אײיביקן פּרידן. 


מיר שליידערן צוריק פון שונאים די רייד, 
ס'ברויזן הערצער מיט זוניקער פרייד, 

ווען פ'הערט זיך א מעכטיקע שטימע אין זאַל, 
פאַר פרידן אַ מונטער געשאַל. 


שטייט ראָכסאָן אַ שטאָלצער פון ליכט דורכגעשטראַלט, 
דער אָפּקלאַנג פון ליד וי זומער ווינט אין װאַלד. 
שװאַרצע און ווייסע פאַרברידערט צוזאַמען, 

ס'האָבן טויזנטער הערצער זיין ליבע באַנומען. 


ס'גייט דזשאַנסאַן אַרױף מיט זיכערע טרים, 

זיין שטימע צעקלונגען װוי ס'הערלעכסטע ליד. 

מיר דאַרפן קיין מלחמה, ס'ווילן פעלקער נאָר פרידן, 
מיט ווילן און גלויבן מיר װעלן אים שמידן. 
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להכעיס די שונאים 


(געוװוידמעט קינדער פן לעבנגעבליבעגע יידן) 


ס'איז היינט ביי מיר יום-טוב ! טאָ שפּילט זשע מיר, האַרפֿן, 

היינט וויל איך פאַרגעסן דעם ווייטיק דעם שאַרפן, 

ס'איז פול מיין נעצעלט מיט קינדיש געלעכטער, 

פאַרניכטן אומשטערבלעכע זאָמען ניט געקענט האָט דער 
שעכטער. 


דורך טויבע נעכט, דורך פינצטערע מעת-לעתן, 
געקאָרטשעט אין ווייען, ווער קען דען פּאַרגעסן ? 
אויף בלוטיקע שליאַכן געיאָגטע פון ווינט, 

האָט ס'לעבן געפורעמט אַ קינד נאָך א קינד. 


פון פריידיקן ציטער מיין טרער מיך בריט, 
ס'האָט העלער זשאַר אין מיר זיך צענליט. 
אַ קעפּל אַ בלאַנדס אין אָרעמס מיר פאַלט, 

וי האַרציק מעלאָדיש זיין שטימעלע שאַלט. 


דאָס איז דער נייער דור פון אונדזער אײיביק זיין, 

דער דור פון האַרף געזאַנג פון לויטערקייט און שיין. 
וי שפּראָצונג פון דער ערד געהילט אין זילבער מוי, 
וועט איפגיין אונדזער וועלט מיט זון פון הימל בלוי. 


צו דער באַפרייאוננ פון כינע 


דער פרייהייט אָדלער מיט צעפעכערטע פליגלען 
הויבט זיך אין רוימען איבער ימיקע שפּיגלען, 
און זאָגט אָן דער וועלט אַז פון וויימע ווייטן, 
באַפרייט זיך אַ פאָלק פון די קייטן. 


פון דורות'דיקע פּיינען, פון ליידן און נוים, 
געמריבן פון קנוט פאַר טרוקענעם ברוים, 
ס'דערהויבט זיך אַ פאָלק פון פינצטערן נידער, 
צום לעבן, צו פרייהייט איצט ווידער. 


ס'האָט טויט ניט צעריבן די כינעזישע מאַסן, 
זיי קומען פון היילן, פון נאַקעמע גאַסן. 

ס'האָט אײיביקע נויט זיי פאַרברידערט צוזאמען, 
צו ברעכן די אייזערנע צאַמען. 


מיט פעלזיקן כוח מאַרשירט די אַרמיי, 
דאָס פאָלק צו באפרייען פון ברענענדיקן וויי, 
באַפּרײען די ערד פאַרן פריידיקן לעבן, 
די זוניקע וועלט פארן פאָלק וועט פאַרבלייבן. 


ב יכיי יט 7 2 


כ'גיי מיט דיר, גלויבן ! דורך בענקשאַפט דערהער 
ס'געזאַנג מיינס צו דיר דורך לויטערע טרער. 

ביסטו פּאַר מיר פייער, ביסטו פאַר מיר פּלאַם, 

כ'צערייס די קייט פון לויער, כ'מאַך צו שטויב דעם צאַם. 


ביסט לויכטנדיקער טורעם אין שווערע מידע טעג, 

מיט דיר איך גיי דעם האָפּערדיקן וועג. 

כ בעיטט די שעה װאָס האָט צעהעלט מיין גלויבן, 
נו הויכן מיך דערהויבן וי פּלאַטערדיקע טויבן. 


ס'קלאַפּט מיין האַרץ מיט הערצער פון מיליאָנען, 
כ'וועל וי זיי דיין צויבער קלאַנג דערקאַנען, 

דער קלאַנג װאָס צו בלענדיקע רוימען זיך טראָגט, 
כ'גיי מיט דיר, גלויבן, ביז לייטערן זיך וועט דער טאָג. 


צו אייך, פּאַעטן 


נצזיינע ברידער פּאָעטן אין פּױלן געשענסט) 


צו אייך, פּאָעמן פון פּולן באַפרײטן, 

צו אייך דאָס ליד איצטער כ'שרייב. 

דורך ליידן און פּיינען צום לעבן באַנײיטן, 
צוזאַמען דעם נחת איך קלייב. 


דורך פינצטערע גרוילן, דורך בראַנדיקע וואונדן, 
מים אייך צוזאַמען געגאנגען. 

מיט טויזנטער פעדעם צו אייך כ'בין געבונדן, 
דורך יאַמער געהערט כ'האָב געזאַנגען. 


ווען נעברענט האָט מיין היימלאַנד, די ווענן פאַרלענדט, 
מיין פאָלק זיך געבאָדן אין בלוט, 

ניט געפאַלן איז מיד אייער פעדער פון הענט, 

ניט געזונקען אייער שעפערישער מוט. 


דורך ימייקע ווייטן ס'ליד מיינם זיך יאָנט, 

צו אייך, פּאָעטן און פריינט, 

אַ פריידיקן ציטער פאַרן היימלאַנד איך טראָג, 
דורך לויטערע טרערן צעשוימט זיך מיין פרייד. 


ס'איז אײביק אונדזער טראָט 


ס'איז אייביק אונדזער טראָט וי אײביק ס'איז די ערד 
װאָס מיר באַטרעטן, כאַָטש שווער איז נאָך דער גאַנג. 
און כאָטש דאָס אויג איז נעפּלדיק פאַרטרערט, 
דאָך הערט מען שוין דורך טרויער א געזאַנג. 


ס'איז איײיביק אונדזער טראָט דורך פייערדיקע בליצן, 

דורך רעגנדיקע הימלען האָט ציל געשטאַרקט דעם װאַנדער. 
ס'האָט חושכ'דיקע נאַכט ניט געקענט באַשיצן, 

ניט געלאָשן ס'פייער נאָר געבלאָזן עס פאַנאַנדער. 


וי דער שטורעם פויגל דערגרייכט די הויך פון פֿלי, 
מיט מעכטיקע און אױסגעשפּרײיטץ פליגל, 

דערגיין װועט אונדזער טראָט מיט פייערדיקן גלי, 
מיט פולער פרייד און זיכערקייט מיר וועלן זיגן. 


צן שלום ליבנדע מענטשן 


אַלע אינאיינעם, וי בלומען אין קראַנץ, 

וי מאָרגן-שטראַל אין פרילינגדיקן גלאַנץ, 

גייט אויף אין גרויסער שעה א פּלאַמיקער באַגער, 
צעצינדט זיך ס'װואָרט פון שלום, פאַרווישט פון אויג די מרער. 


אין ברויזנדע קאַמפּן מיר שטייען צוזאמען, 
מים פעלקער פארברידערט, דורך כװאַליקע ימ'ען, 
מיר דריקן די הענט זיך פאַר אייביקן שלום, 
ס'וועט אונדזער ווילן בייקומען אַיעדן שטורעם. 


ס'וועט אויך מיין ליד װוי א שומר הימן 

דעם בליענדן גאָרמן, ניט טראַמפּלען זאָל מען בליטן 
װאָס ליבנדע מענטשן האָבן פאַרזיים, 

פרוכטן פון שלום װועלן מיר שניידן מיט פרייד. 


צום דיכט/- 


(צו די װאָס האָבן זיך ניט אָנגעשלאָסן 
אין פרידן טאַראַװאַט 


צעהעל דיין װאָרט, אויף ליפּן גלױביקע עס טראָג 
צום מענטש גענאַרטן, נאָר דו אים אמת זאָג 

און ברענג אים מרייסט ווען ספק פרעסט זיין שאַרבן, 
און וואכע נעכט וויל שקר צומרוי אַרבן. 


באַהעפט זיך מיטן כוח װאָס מענטש אין זיך פאַרמאָגט, 
ניט גלויבן טוט אַז ליכטיקן װועץט אונדזער טאָג, 

זיי ווי די זון װאָס צינדט דאָס פּלאַמיק פעלד, 

מיט ליבשאַפּט נעם אַרום די גאַנצע וועלט. 


ווייז אים די ווייטן װאָס נענטער אַלץ ווערן 

ין גאַנג פון די פעלקער אין אײיביקן בלענד פון די שטערן, 
אויף הימלען צעבלו ימע די שווימעדיקע קייט, 
צעהעל דעם מענטשנס זעאונג מיט דיינע קלאָרע רייד. 


'וויים אַז דו װוי איך זעסט זונפאַרגאַנג און אויפנאַנג, 
ברענגען זאָלסט צום פאָלק דיין שעפעריש געשאַנק, 
נעם אויך אַרײן אין דיכטער-בונט מיין חברשע האַנט, 
צוואמען מיר װועלן בויען פון שלום אַ ואנט. 
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צנָם אַרב עט ער 


כ'זע דיך, ברודער, אין פריען באַנינען, 
ווען צענעמסט דיינע הענט צו שאַפן, צו שפּינען, 
דו בויער פון וועלטן, פון זוניקן פּראַכט, 

מיט דיין גבורה צעהעלסמו די נאַכט. 


כ'זע וי דו רייסט די פאַר'עקשנטע ערד, 

מיט שווייס פון דיין לייב פּירות געבערט, 
צעשמויבסט און צעדריבלסט ס'נאקעטע פעלד, 
גייט אויף די זריעה פאַר דער וועלט. 


מיט שנעלקייט פון כישוף ואַקסן אויס ווענט, 
א דאַנק דיינע שווערע מאַזאָליעדיקע הענט. 
ס'קושט באַגין דיר דיינע אויגן אוים, 

מיט ערלעכע פּראַצע כװאַליעט דיין שוים. 


זינג איך צו דיר 8 מאָרגן געזאַנג, 

כ'בענטש דיינע מרים פון צעלויכטענעם גאַנג. 
דו אייביקער שאַפער פון זוניקן פּראַכט, 

מיט דיין פעלזיקן כוח צעהעלסטו די נאַכט. 


.+| 


אויף ייריש 


וי האַרציק אויף יידיש ס'האָט ס'וויג-ליד געקלונגען 
פון ראָזשינקעס און מאַנדלען, 

ווען מאַמעס ביים וויגל ס'ליד האָבן געזונגען 

פון יידעלע װאָס געפאָרן איז האַנדלען. 


די האַרציקע לידער אויף יידיש געזונגען 

פון אונדזערע נויטן און פּיין, 

ווען ווערטער אַפּילו מיט אומעט נאָך קלינגען, 
האָט אַלץ אונדזער שפּראַך מלא-חן. 


אויף יידיש מיר וויינען די בענקשאַפּטן אויס, 
פון פאַרפּייניקטע שוועסטער און ברידער. 
געלייטערט מיר זיינען פון פּיינען אַרױס, 

און זינגען אונדזערע גלױביקע לידער. 


יידיש באַגלײט אונדז פון דורות אויף וועגן 
ון לויכט אין דער נאַכט וי א שטראַל, 

פון פינצטערע היילן אויף ליכטיקע שטענן, 

צום לויטערן זוניקן קװואַל. 


פון יידיש מיר שעפּן דעם כוח אין לעבן, 
די קראַפט אין אונדזער ווייטערדיקן גאַנג. 
פריידן מיר װועלן א סך נאָך דערלעבן, 
און זינגען אונדזער יידיש געזאנג. 
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עס פאָרט אַ יתומ'ל אַהער 


איך װאָרט אויף דער שיף װאָס ברענגט דיך אַהער, 
איך דריק דיך צום האַרצן: עס גליווערט מיין טרער. 


כ'וועל היילן די וואונדן, אַ מאַמע דיר זיין, 
ווייל פון ליבסטע און טייערסטע ביסטו יתומ'ל מיין. 


אויסקושן װעל איך די טרערן פון דיינע אויגן, 
אויסגלייכן דיין רוקן, פון הונגער געבויגן. 


זיי האָבן דיין מאַמען אין מרעבלינקע פארברענט, 
דיין מאטן אין קאַמף --- אים צעבראָכן די הענט. 


און דו ? וי אַ נס ביסטו לעבן געבליבן, 
דיין מידן קאָפּ כ'וועל אין מיין שויס פאַרװיגן. 


כ'וועל דיר אויסבעטן װארעם מיט א מאַמישער האַנט, 
קליידעלעך נייען פון שיינעם געװאַנט. 


די שיף זע איך קומט שוין אָט באַלד אַהער, 
כ'הער דאָס געזאַנג פון דיין קומען דורך מיין טרער. 


א געזאַנג דורך טרערן פון ליידן און פּיין, 
דו וועסט ביי מיר, קינד, קיין יתום מער ניט זיין. 
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צו אונדז געהערן 


יעדן װאָכעדיקן טאָג כ'וויל מיט יום-טוב באַצירן, 
צו װאַכעדיק זיינען די טעג. 

כ'זע וי קאַליריק זונען שעמערירן 

און באַלױכטן מיט העלקייט דעם וועג. 


אונדז קומט יום-טוב, ליכט און פרייד, 

פאַר ימ'ע'ן פאַרגאָסענע טרערן, 

פאַר לעבנס װאָס בלוטיק פאַרשניטן האָט צייט, 
אַלע רייכטימער אויף ערד אונדז געהערן. 


יעדער װאָכעדיקער טאָג זאָל מיט יום-טוב זיין באַצירט, 
דאָס זיינען מיינע פאַרלאַנגען. 

'ווער פון אַ בלענדיקן כוח געפירם 
אויף וועגן פון מונטערע געזאנגען. 


אוב ס'איז מיר באַשערט 


אויב ס'איז מיר באֿשערט אַדורכשפּאַנען ס'לעבן, 

און זינגען פאַרן פאָלק מיין געזאַנג, 

וויל איך אַז טרויער איבער ליד זאָל ניט שוועבן, 
ס'זאָל זילבערדיק קלאָר זיין דער ק 


ס'איז טרויער אויף דנאָ פון האַרצן פאַרבליבן 
ווי ס'בלייבט דער טוי בײינאַכט אויפן פעלד, 
נאָר גליקלעך בין איך װאָס כ'האָב זי פאַרשריבן, 
די פּשוטע האר װאָס ליכט האָט זיי צעהעלט. 


כ'מו די ווערטער אין גלייכע שורות שטעלן, 

מיין לעבנס-רויש הארפלאַכטן איז אין זי 

זאָל טרויער ניט פאַרהאַלטן זיך ביי קיינעמס שוועלן, 
אויף אײיביק פאַרמעקן די יאָרן פון וויי. 
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צו אַלע געקומענע פון די לאַנערן -- אַ מתנה 


'קושט אויס מיין בליק אייערע מידע אויגן, 

צוזאמען מיט אייך דורך ימ'ען געפלויגן, 

פּאַרבונדן כ'בין מיט אַלע אייערע זאָרגן, 

זאָל גליקלעך זיין דער היינט װאָס פירט צום העלן מאָרגן. 


איז גוט מיר צו זיצן ביים טיש פול מיט שיין, 

צו טיילן מיט אייך ס'ברויט מיטן וויין. 
ס'ליכטיקט אין מיר דער טרוים פון אייער קומען, 
ס'גליט דער ציטער פון צער דעם שטומען. 


איר זייט ס'האַרץ װאָס שלאָגט אין מיינע לידער, 

די שפּרודלדיקע קראַפט װאָס שטאַרקט מיינע גלידער. 
איר זייט פרילינג, די בלומען פון מיין זעאונג, 

פאַר אייך אַלעמען מיין בענטשונג. 
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פיין פאלק 


פאָלק, מיין פּאָלק ! כ'וועל פאַר דיר איצט זינגען 
לידער פּשומע, זיי זאָלן זיך צעקלינגען 

איבער וועלט דער גאָרער, איבער ברייטע ימ'ען, 

ניט פאַר דיר מיין פאָלק, ניט מער פאַר דיר קיין צאַמען. 


דיינע אָדלער פליגל מער שוין ניט געפּענטעט, 
מיט כוחות באַנײמע צום לעבן געווענדעם, 
אויפגיין וועסטו אין ליכטיקע קלאַנגען, 

דורך פּיינען געלייטערט מיט העלע געזאַנגען. 


דיינע װאָרצלען געזונטע איבער וועלטן זיך ציהען, 

. ס'איז זוניקער שטראַל אין דיין אײביקן בליען. 
ביסט בלענדיקער זאָמען װאָס קיינמאָל פאַרגייט, 
גייסט דעם טאָג אַנטקעגן מיט ליכט און מיט פרייד. 


פון נלויבן שעפּ איך די קראַפט 


כ'טראָג אין זיך גליענדיק פייער, 

דעם ציטער, די פרייד פון דער וועלטֿ. 

דער אויפשטייג פון מיין פּאָלק איז מיר טייער, 
וי זון --- אויף צעאקערטן פעלד. 


כ'טראָג אין זיך האָפענונג צעבליטע, 
ניט אָפּשטײן איך טו אינעם גאַנג. 
כ'בין א צווייג פון שמאַם אַ צעגרינטן, 
װאָס זינגט אַ פרילינגדיק געזאַנג. 


כ'טראָג אין זיך זאָמען פון ליבשאַפּט, 
פאַרן פאָלק מיין מי כ'האָב געגעבן. 

פון הײיליקן גלויבן שעפּ איך די קראַפט, 
אַז אונדזער קיום װועט איײיביק זיך וועבן. 


ב קומען זאָל פּלוצלונג די שעה, 
כ'זאָל פאַלן װוי אַ פאַרשניטענע זאַנג, 
טראָג איך מיין חלק אויך צו -- 

אַ ליד צו דעם גרויסן געזאַנג. 


צעקהױכט ור אן! 


צעלויכט זיך, זון ! דערבאק, דערגלי, 

צעטרייב די שווערע כמארע, ס'דארף אויפגיין העל דער בלי. 
דערזינגען וויל דער מענטש ס'ליד פון גליק און פרייד, 

וועט ברענגען אונדז דער מאָרגן, מיט גיכע טריט ער גיים. 


צעלויכט זיך, זון ! ס'איז פאַרביק אונדזער טרוים, 
ס'קושן הערצער מידע דיין הימלשן זוים. 

צעזיי די שטראַלן דיינע, אויף ערדן זיי שפּרים, 
דעם אױיפּגאַנג פון בלי מיט שיינקייט באַגלים. 


צעלויכט זיך, זון ! צו דיר כ'פאַררײיס דעם קאָפּ, 
שיק פון הויכן דיינע גענארטע רו אַראָפּ. 

ביסט אײיביקער פּלאַם װאָס לעשט זיך ניט אוים, 
דיין העלקייט װועט פירן פון גרויקייט אַרױס. 


ואר דיק 


זאָל זיין אַז א שטויבעלע ערד נאָר כ'בין, 
געטראָגן אויף פליגל פון ווינט. 
עקשנותדיק זוך איך פון לעבן דעם זין, 
ווייל כ'גײי דורך די יאָרן ניט בלינד. 


5 'ווער אָפּטמאָל פאַרזונקען אין תהומיקן טיף, 
ו 
וי קיינער ניט הערט מיין געוויין. 
6 טראָגן כװאַליעם מיך לייכט װוי 8 שיף, 
ו 
ווען ס'הילט זי די זוניקע שיין. 


װאַך איז מיין שא צו וועלטלעכע קלאַנגען, 
ויֵאָס טראָגן זיך פון נאָענט און ווייט, 

מיט ברידער אי 'געזאַנג פון געזאַנגען, 
אַריבער די ליידן פון ציים. 


דאַן לייטערט זיך אויס מיין שטויבעלע לעבן, 
מיט יונגן גלי אין מיינע אױיגן, 

אַ פאָדעם אַ ליכטיקן כ'טו וועבן, 

פריידיק מיך גריסט דער רעגנבויגן. 
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דיינע הענט 


דיינע הענט -- פון פּראַצע ערלעכע צעהעלט, 
האַלטן דעם לעבעדיקן פּולס פון דער וועלט, 
וועקן דעם טאָג מיט ברויזנדיקער מי, 

ווי פּלאַטערדיקע פליגל אין געפלי. 


דיינע הענט -- וי שומרים געניטע, 

הימן ס''זאָל טרויער ניט האָבן קיין שליטה 
אויף לעבן צעבליטן, מיט זאַפּטן געזונטע, 
װאָס װאַקסן צעהעלט וי קווייטן וי בונטע. 


דיינע הענט -- דער שענסטער חלום אויף דער ערד, 
די פרייד צו פאַרטיליקן אויף אייביק די שווערד, 

אין ליבשאַפּט פלעכטן הענט זיך צוזאַמען, 

וי ביימער פאַרצווייגטע מיט װאַרצלען און שטאַמען. 
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ביכ/ה 


ס'בוך איז דיין פאַקל װאָס חושך צעהעלט, 
ס'יום-טוב קלייד אין װאָכעדיקע טעג. 

מיט פריידיקע טריט שפּאַנסט איבער וועלט, 
זוניקע שטראַלן באַגלײיטן דיין וועג. 


וו היינען דו לערנסט צו ליבן דאָס לעבן, 
די שיינקייט פון פאַרבן און קלאַנג, 

אַפילן אין ליידן לידער צו וועבן, 
אויך ליבן דעם פרייען געדאַנק. 


פּריץ דיך נערט מיט האָפּענונג און נלויבן, 
אַז װאָלקנס וועלן ווערן צערונען, 
אויפגיין װועט זון מיט גאָלד אין די שויבן, 
ס'וועט לויכטן אַ נייער באַגינען. 


אַ װאַרעמקײט שלאָגט פון ביבלישע ווערטער, 

כ'בין פון דורות פאַרקייטלט מיט זיי, 

אויף אייביק פאַרקריצט זיינען געבליבן די ווערטער, 
ער וואונדער פון שיינקייט און וויי. 


כ'האָב ביכער איינעזאמלט אַ פך, 

כ'בלעטער געשיכטע פון מענטשנס באַשאַף, 

אין נאַכט-שעהן שפּעטע זיי האַלטן מיך וואך, 
1 

כ'לייען, שטוין, און איך נאף. 
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יה 


וי קען איך, ים, דיר לױיבגעזאַנגען זינגען, 

וי ס'טוען עס פּאָעטן נאָך ביז היינט, 

האָסט צער'פולע טרערן אַזויפיל פאַרשלונגען, 

אַזופיל דורות ביי דיינע ברעגן זייער צער אויסגעוויינט. 


אָפּטמאָל עס דאַכט זיך ביסט שטיפעריש מילד, 
דיינע כװאליעס קושן די ברעגן, 

געזען האָב איך דיך צאָרנדיק ווילד, 

דיין רעווען פון טיפן טוט פּחד דערוועקן. 


ס'האָבן הימלען זיך געשפּאָלטן פון מענטשנס יאָמער רוף, 
פון זינקענדיקער שיף זייערע תפילה'דיקע הענט, 

האָסטו געצויגן אין צעשמורעמטן טיף, 

פאַרזונקען געװאָרן צווישן כװאַליקע ווענט. 


אַזויפיל טרויער האָסמו, ים, אויף דיין געוויסן ! 
וויפיל שאָטנס מערן זיך אין דיין אינגעווייד ? 
צי וועט די וועלט דעם טיפּן סוד גאָר וויסן? 
דו, צעברויזטער ים, ווייסט קיין צאָל, קיין צייט. 


וי קען איך, ים, דיר לויבגעזאנגען זינגען, 

ווען געזען כ'האָב דיך אין װוילדסטן יאָמער פּיין ! 
װאָס פאַרא פרייד קענסמו שוין, ים, מיר ברענגען, 
אַז הפקר איז ביי דיר דאָס צער'פולע געוויין. 
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פלארירא 


פּלאָרידאַ ! דיינע פלאַכן רחבות'דיקע, 

דיינע הימלשע ראַנדן מיט פעדעם גאָלדענע באַזױמט, 
פאַרביקער צוויט וי לאָקן געקרויזטע, 

די צויבערנעכט מיט בענקשאַפּט אויסגעטרוימט. 


איך טרינק פון דיין פּרעכטיקער שיינקייט, 
דער בעכער -- פול איז מיט סם, 

אין קלאָר לבנה'דיקער העלקייט, 

צאַנקט דער נעגער שמאִם. 


פּלאָרידא ! אויף דיינע פּאַלמעס צעווינטע אין תפילה, 
העננען גופים שװואַרץ פאַרקוילטע. 

כ'הער הונגער געוויין אין אָװונטן שטילע, 

ס'פיבערן לייבער פאַרקנוילטע. 


אויף רוקנס צעקרימטע וויגט זיך די רייכקייט, 
באזויפן מיט שווייס און מיט בלוט. 

דורך נעכט גערויבט די בליענדע יונגקייטֿ, 
ס'פלאַמט איבער שקלאַפן די רוט. 


ניט באַשערט איז מיר רו אין מיין װאַנדער, 
בריען טריט מיך אויף פּלאָרידא ערד, 
שפּרײיטן פליגל פון האַס זיך פאַנאַנדער, 
מיין האַרץ -- אַ בליציקע שווערד. 
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דושימי ס'נעגער ייננל 


אין נאַס אויף מיין ראָג שטייט דזשימי דער נעגער, 
מיט קעסטל אין האַנט און רופט אוים א שיין, 

מיט בעטנדיקע בליקן פון וויייגעשריי דער טרעגער, 
כ'הער אין זיין רוף אַ טרויעריק געוויין. 


צוויי קרענקלעכע הענטלעך צו מענטשן זיך ציהען, 
הוננעריק, אומעטיק, בלאַס. 

אַ צוויינל א דינס קען אין שאָטן ניט בליען, 

זיין קינדהייט פאַרצערט האָט די גאַס. 


אויף יונגע וויעס הענגט זיין שלאַף, 

דער חלום א װאַכער, פארמעקט ניט געװאַרן. 
אין ציטער געהילט איז אויסגעצערטער גוף, 
פאַרקלעמט אין אים ליגט דער צאָרן. 


גרוי איז דער הימל -- טרויעריק דיין פּנים, 
אויף וואונדיקע שליאַכן איך װאַנדער ווי דו. 
אונדז רינגלט אַרום אַ וועלט פול מיט שונאים, 
מיט קלאַפּעדיק האַרץ הערט לינקאָלן זיך צו. 
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בלומען-פאַרקויפערין 


ס'וויגט דיך איין אַ שווערער אַראָמאַט פון בלומען, 
אַ גאָרטן דיך רינגלט אַרום. 

נאָר איך האָב דיין אומעט דעם שטילן פאַרנומען, 
די מידקייט װאָס טראָגסט אין דיר שמום. 


דיין אומעטיקער בליק --- וי רויזן פאַרשמאַכטע, 
װאָס דורשטן נאָך פרימאָרגן מוי, 

און דרימלען צאַרט מיט בעכערלעך פאַרמאַכטע 
אין מאַטן ליכט פון נאַכטיקן בלוי. 


ס'נידערט דיין קאָפּ --- דער קערפּער געבויגן, 
ס'הויקערט זיך דיין שאָטן אויף די קרומע ווענט. 
8 טרער שווימט אום אין די טריבע אויגן, 
ס'ציען זיך צום נידער דיינע בלייכע הענט. 
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ציניינבער טאנז 


וי אַ שמעמערלינג אין טאַנץ האָסט זיך צעלאָזן, 
אין פרילינגדיקער נאַכט אויף יונגע גראָזן. 

דיין גום וויקלם זיך וי פייערדיקע שלאַנגען, 
פּייקלעך פּייקלען צו ציניינערשע געזאַנגען. 


צויבער פייער ברענט אין דיין יוננן טראַכט, 
ס'האָט העלע לבנה צו דיר אַראָפּ געלאַכט. 
אויף אַלע זיבן ווינטן פליסטו אין נגעדריי, 
פלאַטערסט אויס אין טאַנץ דיין דורות'דיקן וויי. 


אויף זיגזאגישע וועגן געפונען האָסט קיין פרייד, 
אומעט שווערער דיר דיין גאַנג באַגלײם. 

טאַנץ, ציגיינער, טאַנץ ! פאַרגיין װעט בענקשאַפט, פּיין. 
טאַנץ ביז בלויען װועט באַגין מיט העלער שיין. 
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סיין 8פיש 


מיין טיש --- אַ שטומער עדות, 

פון בלאַסע טעג -- און מידע נעכט, 

אין שעהן שפּעטע א פריינט מיר איז, 
געדולדיק װאַרט ביז לעשן כ'טו דאָס ליכט. 


ס'רוט מיין קאָפּ אויפן הילצערנעם ראנד, 

צו יעדן קלאַפּ פון האַרץ ער הערט זיך צו. 
ס'פאַלט זיין קרעכץ -- וי ס'פאַלט מיין האַנט, 
ווען מידקייט שליסט די אויגן מיינע צו. 


מיין טיש --- מיין פריינט אין שווערע צייטן, 
געבריט האָט דיך מיין הייסע טרער. 

ווער ווייס עס נאָך װוי דו פון אַלע מיינע ליידן, 
ווען בענקשאַפּט נאָגט ווען ס'איז מיר שווער. 


פ'אָרעמע שטיבל 


קום, מיין געזאנג ! מיר וועלן אריין 

אין אַרעמען שטיבל, א וויילע דאָרט זיין. 
אַוועק איז מאַמע ואַשן די דילן, 

פאַרדינען אויף ברוים דעם הונגער צו שטילן. 


ס'איז טאַטע פון שליאַכן ניט געקומען צוריק, 
ס'בלאָנדזשעט וויסט איר פאַראומערטער בליק. 
ם'כליפּעט פון ווענט א טויטלעכע קעלט, 
ס'איז פינצטער איר, פינצמער די וועלט. 


פאַרבליבן איז ס'קינד אין שטיבל אַלין, 
די נאַקעטע גאַס פאַרנעמט זיין געוויין. 

ס'נידערט אַרונטער אַ פּראָסטיקע נאַכט, 
הימל און שטערן דאָס שטיבל באַװאַכט. 


דעם יתום װעל איך אַ לידעלע זינגען, 

ס'וועט קינדערשע פרייד זיך הילביק צעקלינגען. 
אויך ס'אָרעמע שטיבל באַצירן מיט בלומען, 
װואַרטן ביז מאַמע פון אַרבעט װועט קומען. 


פס 


דער אַלטער נעגער 


אָ גוטער, איינזאַמער זקן טאָם ! 
זאַפּסט איין די ליידן װוי אַ שוואָם, 
דיין פּנים צעאַקערט אין טרויער, 
פון דורות'דיקן לויער. 


וויפיל צער אין דיין געביין ! 
וויפיל וויי-געשריי און פּיין ! 
טריבע דיינע טעג און װאָכן, 
ס'האַרץ -- פון מאַטערניש צעבראָכן. 


צי האָסטו ווען אַ היים געהאַט ? 

אין שווערן געראַנגל ברויט צו דער זאַמ ? 
קיינער האָט פאַר דיר קיין לויב, 
װאַלגערסט זיך אין גרויען שטויב. 


אין קעלער בײינאַכט ליגסט אַלײן, 
פון יעדן אבר קאַפּעט געוויין. 

אַ געבראָכענע צווייג פון אַ שטאַם, 
ביסטו איינזאַמער זקן טאַם. 
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אין שפּיטאֵלּ 


עס שוועבן שאָטנס אַרום מיר דאָ, 

אין מידער נאַכטיקער שעה. 

ס'טראַנן כװואליעס מיין גוף דעם קראַנקן, 
כ'זע אַרום מיר וי לעבנם צאַנקן. 


ליפּן צעברענטע שעפּטשען אַ תפילה 
אין צעפיבערטע נעכט מורא'דיק שטילע, 
ס'וויינט די שרעק מיט פאַרקלעמטן צער, 
ס'קוקן אויגן בלינד און שטאַר. 


ס'צאַפּלען זיך לעבנס אין אַנגסטיקן געדריי, 
כ'הער דאָס לעצטע גוססדיקע געשריי. 
ס'צוקט אַזױ עלנט אין מיר יעדער נליד, 
איך פיבער מיט אַלעמען מיט. 
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וריב"יפיר 


שלאָף, מיין קינד, הערסט ווי ווינטן 
װואָיען אין דער קאַלטער נאַכט ? 

דיך כ'וויל זען 8 געזונטן, 

איבער דיר איך וואך. 


ס'איז דער טאַטע פון מלחמה 
ניט געקומען שוין צוריק, 

אױיסגעגאַן אין ווייען שטומע, 
פאַרשטאַרט זיין הייספער בליק. 


כ'וויים, מיין קינד, ביסט אַ גוטער, 
טאָ שלאָף שוין רואיק איין. 

פייער ברענען מיינע גלידער, 

עס שטיקט מיך דאָס געוויין. 


ניט שרעק זיך, קינד, פאַר בייזע ווינטן, 
װאָס װאָיען אין דער קאלטער נאכט. 
ס'האָט העלער שטראַל זיין האַרץ צעצונדן, 
ווען ער האָט פון דיר געטראכט. 


אַ חלום ליכטיקן דיר וועבן, 

געזען אין דיר אַ בראַוון העלד. 
פאַר זיין יונג פאַרשניטן לעבן, 

אַ חשבון מאָנען זאָלסט ביי וועלט. 
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געװוידמעט מײן מאַמען 


אױטאַָניאָגראַפּיש 


מיין וייר) 


געשמאנען איז ס'הייזל אויף פּוילישער ערד, 

אין בלאָטע פאַרזונקען, מיט חושך באַשװערט. 
געלעבט האָט מיין זיידע קיין נחת, קיין פריידן, 
פאַר דינסטן געגעבן טעכטער צו לייטן. 
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ן באָבע פון וועלט אַװעק איז נאָר יונג, 
ש ון איז געװאָרן דער פריידיקער פונק. 
פאַר'יתוממע קינדער צעזייט און צעשפּרײט, 
באָבעס געוויין זייער נאַנג האָט באַגלײט. 


מיין זיידע אַ בלעכער, אַ קלייטל געהאַט, 

פון ביידע פּרנסות קיין ברויט צו דער זאַט. 

די גלידער דערװאַרעמט מיט ליפּאָווץ טיי, 
וי אַ שװואָם איינגעזאַפּט דעם יידישן וויי. 


אין גרוי פאַרטאָגן ביי מזרח'דיקע װאַנט, 

אין תפילה צעוויגט זיין ציטערדיקע האַנט, 

פ'צעאַקערטע פּנים -- די האַלב בלינדע אויגן, 
מיט אײביקן טרויער פאַרצויגן. 


בלוטיק קאַפּיטל האָט זיידע געשריבן, 
הורור; 'דיקע וואונדן אַ סך אָנגעקליבן. 
בטחון אין ספר האָט ער תמיד געפונען, 
אַ מרויעריק ליד דורך יאָרן געשפּונען. 
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מיין מא מע 


ס'האָט טרויער ניגון דיך תמיד באַנלײיט 
אין קאַלטע מעת-לעתן וי שומר געטרייער. 
האָסט מאָגערן ביסן מיטן צווייטן געטיילט, 
כאָטש ליידיק געווען איז דער שייער. 


ס'האָט קײינמאָל די זון אויף אונדזער גאַס ניט געשיינט, 
װאָכעדיקע פּנימער מיט זאָרגן פאַרצױגן. 

פון אַרעמען לעבן האָט אומעט געוויינט, 

אַ שלאַבריקער נאַנג די רוקנם געבויגן. 


זיינען יאָרן געקומען פון קאַמפן און בלום, 

מיט שטאָלץ דערמאָן איך זיי איצטער, 

מיט צעפּלאַטערטע פאָנען האָט געצירקלט מאַרשרוט, 
ר'וועט בלייבן אין זכרון אַ פאַרקריצטער. 


האָבן אייזערנע גראַטעס פאַרהאַלטן מיין גאַנג, 
האָט מאַמע געשטיקט דעם באַהאַלטענעם בליפּ, 
געהילט איר וועזן האָם וויימיק און באַנג, 

ביז בלוט זיך געביסן די ליפ. 


זי האָט מיין נלויבן קיינמאָל פאַרשװעכט, 
כאָטש נעיאָמערט האָט פּיינלעך איר טרויער, 
ס'האָט בענקשאַפט גענאָגט אין שלאָפלאָזע נעכט, 
דאָך בראַוו געקומען צום תפיסה טויער. 


כ'שטיי פאַר דיין בילד, מיין קאָפּ געבויגן, 
ס'פרעסט אַזא אומעט מיין געמיט. 

ניט זען װועל איך מער דיינע ליכטיקע אויגן, 
וי פאַרביקער צוויט גייסטו אויף אין מיין ליד. 
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צו מיין טאָכטער 


בעטין 


וי קען איך פון שיינקייט דיר זינגען, מיין קינד, 

אַז נעשליידערט האָט ס'לעבן וי אַ שפּענדל אין ווינט, 
שוין פון קינדהייט געווען אויסגעבונדן, 

מיט דלות און טיפע וואונדן. 


ווען פרילינג געבליט האָט מיט צוויט, 

האָט הונגער געיאָגט מיינע טריט. 

ניט געזען כ'האָב די בלויקייט פון הימל, 
וענט האָט געיאָמערט דער שימל. 


דורך טעג און פּראָסטיקע נע 
האָט נעלאָשן זיך האָפענונג א ליכט. 
געשטומט האָט קינדערשער באַגער, 
באַגלײט מיט הייסער טרער. 


געשוועבט נאָר אין דמיון האָט פּראַכט, 
ס'האָט פרילינג קיין בלומען געבראכט. 
כ'האָב יאוש אין האַרצן געטראָגן, 

מיט ציטער באַגלײיט די פאַרטאָגן. 


פאַלט די נאַכט מיט מידן קלאַנג, 
טרינקט דער וייטיק מיין נעזאַנג. 
רעבעליש אין מיר שרייט מיין בלוט, 
מיט פינצערן האַס ברענט מיין וואוט. 
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מיין מזלדיקער שטערן 


ווער ס'האָט זיין מזלדיקן שטערן 
געזוכט אין הימלישע רוימען, 
האָב איך אַ לעבן אַ שווערן 
געפונען אין פאַרלאָשענע טרוימען. 


דורך שמעם און לענדער געװאַנדערט, 
ניט געפונען קיין פּאָרט האָט מיין שיף. 
מיט געװאלט זיך אָן לעבן געקלאַמערט, 
ניט איינשלינגען זאָל מיך די טיף. 


מיט מאַטער אין , נאָלדענעם לאַנד" כ'בין געקומען, 
אין לאַנד פון , פרייהייט און גליק". 

מיט בליציקער שנעלקייט די , פרייד" כ'האָב באַנומען, 
פאַרטונקלט איז געװאָרן מיין בליק. 


געזען וי ס'לעבן דאָ שמעלצט זיך אַװעק, 
אין שפּאַן מען פּאַטערט די יאָרן. 

שווער דריקט דער יאָך אין צעפיבערטע טעג, 
האָט ווילד צעברענט זיך מיין צאָרן. 


וואו זיינען די שטערן פון מענטשלעכע מרוימען, 
װאָס האָבן מיט בענקשאַפט געשפּונען ? 

ווער ס'האָט געזוכט אין הימלישע רוימען, 

האָב איך אים אין פּראַצע געפונען. 
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כב'נעדענק 


כ'געדענק נאָך, מאַמע, דיין צעפיבערט געמיט, 
ס'שאַטנט מיר תמיד די אויגן. 

ביסטו דער וויי פון ניט דערזונגען ליד, 

כ'האָב אים אין מיר איינגעזויגן. 


ביסט, מאַמע -- וי מאַמעס אַ סך, 

: ברונען פון וויסן דורשטיק געשטאַנען. 
סט ליידן געקנאָטן פון פרי ביז ביינאַכט, 

א ווילן -- וי אַ חלום צערונען. 


וע כ'האָב פאַר דיר מעשיות פון ביכער געלייענט, 
אָט ס'פּנים צעפעכערט א זוניקער בלענד. 

דיין ערלעכער בליק האָט אויף שטוב זיך געלייגם, 

אַ דימענט -- אין אויג דיינעם ברענט. 


מיט װאַרעמען צאַפּל כ'טו דיך דערמאנען, 
געצייכנט האָסטו מיר א וועג גאָר אַ ברייטן, 
מיט אָפּענע אויגן דורך וועלטן כ'טו שפּאַנען, 
דיין חכמה דורך יאָרן טוט מיך באַנלייטן. 
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די ליפם 


ווען מאַמע האָט פריימיק געצונדן די ליכט, 

צו גאָט האָט געשמייכלט איר שטמראַליק געזיכט. 
מיט גאַלדענעם פייער האָט שקיעה צעברענט, 
די שטוביקע ווענט. 


גאָט גערעכטער ! היט אָפּ מיינע קינדער, 
בעט זי פאַר אַלע און יעדן באַזונדער, -- 
פאַריאָג די פּיין פון יידישע שוועלן, 
וועלן טעג זיך צעהעלן. 


פ'טראָגט זיך ס'געכעט צום הימלשן בלענד, 

זי שטרעקט אוים אירע מידע תפילה'דיקע הענט, 
צו דעם װאָס שפּרייט חסד אויף הייליקער ערד, 
מיט נויטן ס'האַרץ איז באַשװערט. 


ס'פאַלן שאָטנס, ס'צינדן זיך שטערן, 

וי טויאיקע טראָפּנם פאַלן אירע מרערן. 
מיט הייליקער רו האָט זי שבת אויפגענומען, 
כ'האָב איר תפילה באַנומען. 
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פיינט קינר = 


קינדער מיינע! איר זייט זאָמען פון מיין פרייד, 
מיין הייס געבעט, מיין שטיל געזאַנג, 

דער מאָרגן שטראַל װאָס מיך באַגלייט 

אויף שווערן וועג פון אומרו און באַנג. 


ס'זינגט די פרייד אין יעדער שורה פון מיין ליד, 
ס'צעשטראַלט זיך די שמוב מיט זוניקער שיין. 

ו שפּיגלען זיך אין אייך ווערט מיין אויג ניט מיד, 
דרינגט מיט יונגער קראַפט אין האַרץ אַרײן. 
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צן מיין ערשטן אייניקל 


לאהלען 


האָסט אַרױסנעשײלט זיך פון דער נאַכט, 
אַ ליבן טאָג מיט זיך געבראַכט. 
פון אַלע פּירות אויפן בוים, 
כ'האָב דיך געקליבן אין מיין טרוים. 


בין איך פרילינגדיק צעבליט, 

וי א האַרף --- איז מיין געמיט. 
קוק איך אויף מיין שטערן 
דורך פריידיקע טרערן. 


פאַר דיין פאָלק אַ העלדין זיי, 

הער זיך איין צו אונדזער וויי, 

צו די ווילדץ שטורעם ווינטן, 

װאָס טוען וועלטן מיט פייער צינדן. 


גיב דעם פאָלק דיין מי צושמייער, 
זאָל קיינמאָל ניט זיך לעשן ס'פייער 
אין דיין האַרצן, פאַר טרייץ ברידער, 
זינג מיט זיי האָפּערדיקע לידער. 


כ'קוש דיינע רונד-נעמאַקטע נלידער, 
ביסט די קרוין פון מיינע לידער, 
ביסט די זון אין טריבע טעג, 

זאָל גרינג דיר זיין דיין לעבנוועג. 
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קינדערשע פרייר 


קינדערשע פרייד 


טאַנצן קינדער אויף די גראָזן, 
טאַנצן, שפּרינגען וי די האָזן, 
לאַכט די נאַנצע וועלט, 
אויך דאָס גרינע פעלד. 


כ'שמיי מים קינדער אינדערמיט, 
יעדעס קינד -- אַ פרישער צווים. 
וי די שפּראָצונג אויפן בוים, 
איז יעדעס קינד א טרוים. 


זיי פאַרשאַפן אונדז פריידן, 

כ'קען פון קינדער זיך ניט שיידן. 
כ'בין אין װאַלד, אין פעלד געגאַנגען, 
הערן קינדערשע געזאַנגען. 


וי איך װאַרף אַצינד מיין בליק, 
זע. איך פרייד, זע איך נליס: 
קיינער ווערט פון זיי ניט מיד, 
טאַנצט אַיעדעס גליד. 


קינדער זיינען אונדזער גאָלד, 
האָבן מיר זיי אַלע האָלד. 
װאַקסן קינדער נייע העלדן, 
אויפצובויען שיינע וועלטן. 
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שפּיל אין קנעפּלעך 


ווען חנה'לע, משה'לע, שפּילן אין קנעפּלעך, 
רוען די ביכער פון שול אויף די טרעפּלעך. 
פּנימער רויט, שטערנם פאַרשוויצט, 

אין זוניקן דרויסן פּאַרעט די היץ. 


קינדערלעך שרייען, אַטעמען שווער, 
משה'לע ליאַרעמט, גיב קנעפּלעך אַהער, 
געווען בין איך דער ערשטער געווינער, 
און וויל ניט זיין דער פאַרשפּילער. 


חנה'לע לויפט די טרעפּלעך אַראָפֿ, 

פון אויגן זיך קייקלען טרערן וי באָב. 
ס'האָט לערערס בליק אין קלאָס זיי באַנגלײט, 
קינדערלעך, לערנען שוין צייט. 


מיר דאַכט ערשט נעכטן כ'האָב קנעפּלעך געשפּילט, 
ס'האָט נליאיקע פרייד אין מיר זיך צעשפּילט, 
דערזען כ'האָב זיך אין אייך, מיינע שיינע, 
קינדערלעך ליבע, קינדערלעך מיינע. 


80 


פיט אייך 


מיט אייך, מיינע קליינע, 
כ'האָב ליב צו פאַרוויילן, 
דערפאַר כ'וועל אייך, קינדער, 
אַ מעשה דערציילן. 


געװאָלט כ'האָב וי איר 
צום שפּילן זיך זאַכן, 
אַ ליאַלקע -- מיין חלום, 
זאָל וויינען און לאַכן. 


צום האַרצן זי דריקן, 
גלעמן, און צירן. 

אין זוניקע טעג, 

מיט איר גיין שפּאַצירן. 


וי קען איך גאָר מראַכטן, 
פון קינדערשן גליק ? 

אַז דלות איז גרוים, 

און טונקל דער בליק ? 
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וי שטאַרק כ'בין מקנא 
די רייכע געווען, 

ווען כ'האָב ביי די קינדער, 
א ליאַלקע געזען. 


מיט הייסע טרערן 

די אויג פאַרלאָפן. 

צי האָב איך געבענקט? 
איר האָט טאַקע געטראָפן. 


מיט אייך, מיינע קליינע, 
כ'האָב ליב צו פאַרוויילן. 
אַ פריילעכע מעשה 

כ'וועל מאָרגן דערציילן. 
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מיין מיידעלע 


כ'האָב א קליין מיידעלע, 
געראָטן אין אַ שרעטעלע. 
אויגן צוויי -- אַ שפּיגל, 
מיט ווינט אין די פליגל. 


זי צעפעכערט דעם אַרום, 
אירע הענטלעך אומעמום. 
דרייט פון גאז די קראנען אויף, 
אויף די טישן קריכט אַרױף. 


וויל דערגרייכן דאָרט די שער, 
אויפשניידן דעם בויך פון בער. 
טרייבערן דעם אינגעווייד, 

איז פאַר איר אַ פרייד. 


נאָר אַמאָל אַ ,סטאַטעק" ווערט, 
אויף אַ וויילע זיך פאַרקלערט. 
עפנט ברייטלעך אויף די טיר, 
אין שול אַריין מיך באָבע פיר. 
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וופפעךר"כל2, 


שטייט דער עפּל-בוים געבויגן, 
מיט זיין לאַסט באַלאָדנט שווער. 
מיט אַ לוסטיקן געפּילדער, 
לויפן קינדערלעך אַהער. 


פלעכטן הענטלעך זיך צוזאמען, 
כאַפּן עפּל ווען ער פאַלט, 

און עס טראָגט זיך אינדערלופטן 
זייער קינדערשער געשאל. 


אַך, װוי שיין איז זומער-לעבן, 
מיט די קינדערלעך דערביי ! 
זייערע הייס צעפלאמטע אויגן, 
אויף דער ליבער גרינער פריי. 
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ס'הינטל 


איז הינמעלע אויף חתונה 
מיט קינדערלעך געגאן, 
דרייט ער מיטן עקעלע, 
מאַכט אַ גרויסן שפּאַן. 


צו נאַשן וועט ער קריגן, 
פלייש אַ פולן טעלער. 
שמייכלט ער און פרייט זיך, 
און דער בליק ווערט העלער. 


קינדערלעך אין ראָד, 
שרייען זיי װאָס העכער. 
ס'הינטל --- אינדערמיט, 
ווערט פון עק -- אַ פעכער. 


פון חתונה געקומען, 
שפּעט אין האַלבער נאַכט. 
האָכן זיי געלעכטער, 
מיט זיך אַהיים געבראכט. 


ס'כץצער7דט 


אויפן פערדל שנעל גאַלאָפּ, 
שפּרינגט אַרױף, שפּרינגט אַראָפּ, 
צו דער באָבען קומען גרייט, 

ניט געזען זי שוין א ציים. 


נאָר דאָס פערדל לאַנגזאַם קריכט, 
און דער רייטער -- ניך, ניך, 
קומען וויל זי שוין צום מיר 

און צעקושן זיך מיט מיר. 


אַ מתנה אויך געבראַכט, 

ווועלט מיין האַרץ אין מיר און לאַכט, 
ס'דאַרף דאָס פערדל אויף די טרעפּן, 
מיין קליינעם רייטער מער ניט שלעפּן. 
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כ'האכ אייך ליב 


כ'האָב אייך קינדער אַלע ליב, 
אָנאַ אייך דער מאָג איז טריב, 
ווי די זון װאָלט זיך באַהאַלטן 

אין דעם הימלס בלויע שפּאַלטן. 


כ'ליב אייך קינדער אַלע גנלייך, 

איר מאַכט ס'לעבן אונדזערס רייך. 
טויזנט געלעכטערס אין האַרצן דערוואכן, 
ווען פ'צעקלינגט זיך ס'קינדערשע לאַכן. 


דאָס זאָרגלאַזע קוועלן -- װי פייגלס געזאַנגען 
אויף פעלדער צעגרינטע, וי ס'וויגן זיך זאנגען 
אין גאָלדענעם זומער, מיט פּרעכטיקן גלאַנץ, 
פאַר אייך װעל איך פלעכטן פון לידער א קראנץ. 
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אויפן שליטן 


אזא פריידיקער געלעכטער 
ס'קוועלט איר יונגע ברוסט, 
זיך צעוויגן אויפן שליטן 
האָט זי גרויסע לוסט. 


און דער פראָסט -- צופּט אין שטילן, 
די לבנה --- שמייכלמ בייז., 

האָט דער ווינט זיך אויך צעהוליעם, 
אויף דער ערד שנייאיק וויים. 


פליט דער שליטן פייל און בויגן, 
דרייט זיך אַזש דער קאָפּ, 

און מיין מיידל --- וי א וויכער, 
פונעם באַרג אַראָפּ. 


פלי איך אויך מיט איר צוזאַמען, 

בין איך פריילעך, מונטער, 

פאַרבט דער פראָסט די בעקלעך אירע 
אויף צונטער. 


כווצליעלּער 


זוכן כװאַליעלעך אַרום, 

מאַמע כװאַליעץ -- אומעטום, 
נאָר די מאַמץ שטאַרק פאַרטאָן, 
אַ שיף אויף רוקן זעגלט אָן. 


טרויעריק כװאַליעלעך איצט שווימען, 
מיט נגעוויין צו מאַמען קומען. 
מוען זיי זיך שטאַרק באַקלאָגן, 
אַז קאַלטע זיינען די פאַרטאָגן. 


האָט מאַמע כװאַליע -- צו דער זון, 
מיט קינדער זיך אַ לאָז נעטאָן, 

און זיי אַלע שוין צוזאמען 

גליען רויט פון זונען פלאמען. 


לידער פון מיין חיים פּוילן 


אצוי בוי 


ס'גייט אויף א זון אין היימלאַנד מיינעם, 
כ'האָב גרוסן פון פּולן באַקומען, 
ס'בויען יידן 8 לעבן א נייעם, 

איך האָב זייער פרייד באַנומען. 


ס'טראָגט פרילינג דער ווינט אויף בערג און טאָלן, 
די אַרבעט גייט לייכט מיט געזאַנג. 

עס שפּיגלען זיך טייכן קלאָר װוי קרישטאָלן, 
כ'הער שוין פון אויפבוי דעם קלאַנג. 


ס'ציען זיך שטרעקעס מיט פעלדער פֿאַרזייטע, 
ס'נייען אויף נאָלדענע זאַנגען אין בלי. 
ס'זיננט די תבואה פון יידישער פּראַצע, 
מ'שניידט שוין מים פריידיקער מי. 


ס'גראָבן מיינע ברידער אין שאַכטעס קוילן, 
מיט פרייד אין האַרצן, מיט כישוף אין הענט. 
ס'פאַרהיילן זיך צוביסלעך די וואונדן אין פּוילן, 
מ'פאַרריכט צעפאַלענע ווענט. 


הייזער ואַקסן העכער און העכער, 
מ'פאַרשיט די פינצטערע גריבער. 
אין זונליכט זיך באָדן ניי רויטע דעכער, 
ס'וואוינען יידן צוריק שוין אין שטיבער. 


ס'גייט אויף אַ זון אין היימלאַנד מיינעם, 
דער פרילינג טראָגט זאָמען פון בלי. 
ס'בויען יידן אַ לעבן אַ שיינעם, 

דורך אַרבעט און פרוכטבאַרער מי. 
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אַ בריוו פון פּױלן 


פון פּױלן דו שרייבסט מיר, 

אויף חתונה כ'זאָל קומען צו דיר. 

ס'איז קיינער פאַרבליבן, כ'בין די איינציקע מומע, 
פירן איך זאָל דיך צו דער חופּה. 


דו זאָגסט האָסט פאַרבעטן קריסטלעכע שכנים, 
צוזאַמען דו אַרבעטסט מיט זיי איצט אינאיינעם. 
פון אַמאָליקער שנאה איז קיין סימן געבליבן, 
מיט אַ קריסטלעכן חבר זיך וואוינען פאַרקליבן. 


שרייבסט ס'איז כדאי אין פּױלן צו לעבן, 
מיט ווירדע דער ייד דעם קאָפּ קען פאַרהויבן, 
נייע האָריזאַנטן מיט ליכטיקער פרייד, 

דאָס לייען איך אַרױס פון דיינע רייד. 


זאָנסט ס'האָט אַ היים דיר פּױלן גענעבן, 
בילדונג און אַרבעט אַ קיום צום לעבן. 

דער ייד איז ניט הפקר ביי אייך איצט אין לאַנד, 
מע פירט די מלוכה מיט אַ זיכערע האַנט. 


שרייבסט עס איז פריליננ און לייכט דאָס געמיט, 
פילסט װוי אַלײן אָנצושרײיבן א ליד, 

א ליד װאָס זאָל כװאַליען אַזױ װוי דער ים, 

דער אויפברויז פו ן לעבן ווייס פון קיין צאַם. 


ווי שוימיקער וויין װארעמט די פרייד, 
דער בריוו --- וי זון גלעט און דערפריים. 
וועסט בויען א לעבן, 'וועם האָבן א האַפט, 


מיט יונגן ברען, מיט גלױביקער קראַפט. 
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אַ פּאַלאַץ אין נירערשלעויע 


בון די טייטאעגעטט 


אין שטאָט ביעלאַװע א פּאַלאַץ איז פאַראַנען, 
-געריננלט מיט װאַלד, טייכן, און לאַנען. 

דייטשע יונקערס דאָרט האָבן חלומות געשפּונען, 
צו פאַרניכטן אונדזער שטאַם, אַ וועלט צו געווינען. 


זיי האָבן געהוליעט אין פינצטערע טעג, 
ווען צו מײידאַנעק, טרעבלינקע געפירט האָט דער וועג. 


פּריי איז דיין ערד! היימלאַנד דו מיינע, 
ס'וואוינט איצט אין פּאַלאַץ א יוגנט אַ שיינע. 
געקומען פון וועלדער, פון בלוטיקע שליאַכן, 
האַלב מויטע קינדער צום לעבן דערוואכן. 


געהילט איז דער פּאַלאַץ מיט זונליכט און פרייד, 
דערלעבט האָבן קינדער אַ שענערע צייט. 

כאָמש איינזאַם פאַרבליבן און קיינעם אויף וועלט, 
דאָך קרינן זיי לאַסקעס פון מאַמעשע הענט. 


שטראָמט א קװאַל פון יונגן לעבן, 

זעט און גליק זיי איצט געגעבן. 

פון דער װאָר --- דער שענסטער וואונדער, 
אַ שטילע אידיליע פאַר היימלאָזע קינדער. 


דער פּאַלאַץ אַצינד איז אַ לויכטנדער טורעם, 
אַװעק זיינען טעג פון פינצטערן שטורעם, 
געקומען איז די אויסגעבענקטע שעה, 

עס שאַלט אונדזער ליד, מיר זיינען דאָ. 
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אַ חתונה אין פּױלן 


ווען מע האָט מיין שוועסטער חתונה געמאַכט, 

איז מיר דאַמאָלס געווען א8 יאָר אַכט. 

אַ לויטערער פרימאָרגן, די זון האָט זיך צעלאַכט, 
ס'אָגט אַרײין דער שניידער, די װיפּראַווע געבראַכט. 


די בעקערין איילט, לעקעכער באַקן, 

טאָרטן און שטראָדל, א ציינער אַזש קנאַקן. 
איינגעמאַכץ גוטע, פון לאַנג שוין פאַרגרייט, 

דער ריח פון געבראָטנם ביז אין גאַס אַזש דערגייט. 


יו שוועסטער א בלייכע, באַצירט מיט רויזן, 
ע הערט אין בלוט דאָס אָנענדלעכע ברויזן. 

8 פליטערלעך זילבער באַזױמט איז איר קלייד, 

זי אָטעמט מיט צויבער און פרייד. 


מיט מאַזל די בת-מלכה צו דער חופּה מע פירט, 
ן פריידיקן ציטער די אוינגן פאַרטרערט. 

עס שוועבט איבער איר מאַמעס הייסער בליק, 

װאָס בענטשט זי מיט נחת און גליק. 


דער מאַרשאַלעק קלאָגט ביי די ווייבערשע טישן, 
ס'וואַרטן טיכלן 4 די נעזער צו ווישן. 

מע ווינטשט זיך, מע וויינט, מען טרינקט פון די גלעזער, 
וויין מיט טאָרט, מע װוישט אַלץ די נעזער. 
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מע שפּילט אויף אַ פריילעכס, ס'ציטערן אַזש ווענט, 
מע טופּעט מים די פיס, מע פּלעסקעט מיט די הענט. 
ס'מאַנצן מחותנים, ס'פּאָרל אינדערמיט, 

ס'כװאליען זיך די פּאָלעס, ס'טאַנצט איעדעס גליד, 


מע האָפּקעט אַ שער, די אויגן אַזש גלאַנצן, 
אַ ברויגעסן טאַנץ ניט פאַרגעסן צו טאַנצן. 
מיין מומע פון זיבעציק, זי טאַנצט גאָר א פּראַכט, 
ס'האָט העלע לבנה מיט איר מיטגעלאכט. 


ס'האָט מאַמע אירע בליקן געווענדעט צו מיר, 
אַז טאַנצן זאָל איך אַ קראַקאָװיאַק פאַר איר. 
איך פיל ניט דעם דיל, אין לופטן זיך הויב, 
פון קינדערשע פּים פייערדיקער שמויב. 


אין שטילער נאַכט האָבן בעכערם געקלונגען, 
מיילער צעהיצטע האָבן לידער געזונגען. 

גופים זיך וויגן אין ריטמישן טאַנץ, 

מיט ברכות און וואונטשן די שמחה דערנאַנצט. 
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אין כאַוועגוננ 


אונדוערע שול?ן 


אונדזערע שולן -- דער מייערסטער פאַרמעג, 
א זיכערער טראָט -- איבער זוניקן וועג. 

אַ הייסער פּלאַם, װאָס הערצער צעגלים, 
װאָכעדיקע טעג מיט יום-טוב צעבליט. 


אונדזערע שולן -- די פעדעם פון לעבן, 
חכמה און שיינקייט טוען זיי געבן. 
שמייכלען אַנטקענן מיט צעלויכטענעם בליק, 
באַזוימטע מיט פרילינגדיק גליק. 


אונדזערע שולן -- די קלאָרקײיט פון קװאַל, 
געשמידטע מיט וויפן, באַלױכטן מיםט שטראַל, 
צעפּלאַנצטע מיט ליכט, באַהעלטע מיט פרייד, 
ס'איז אונדזער גאָלדענע קייט. 
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וװוער קאָן אָפּמעסטן ? 


געװידמעט די אומדערמידלעכע 
שול בויער 


ווער קאַָן דען אָפּמעסטן פון אַרבעט די שווערקייט ? 
סיי זומער, סיי ווינטער אין פראָסטיקע קעלט, 
קומען חברים מיט מונטערע העלקייט, 

און בויען די שול --- אונדזער ליכטיקע וועלט. 


וי וואונדערלעך שיין איז ס'קינדערשע לעבן! 

עס ברויזט און עס כװאליעט ווי דער לויטערער טייך. 
מיט צעצונדענע אויגן חלומות זיי וועבן, 

מיר שעפּן דעם נחת מיט קינדער צונלייך. 


דערפּאַר זייט געגריסט, האַרציקע בויער, 

פון שטענדיקער פּראַצע װאָס ווייסט פון קיין רו. 
אויף פּלייצעס איר טראָגט מוטיקן אויסדויער, 

צו אייך באַלאַנגט די פריידיקע שעה. 
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וי זון אויף אַַ בייט 


געװידמעט די עמאַ לאַזאַרוס 
פרויען סלובן 


אונדזערע קלובן -- וי זון אויף אַ בייט, 

צו פלייסיקער אַרבעט הענט זיינען גרייט. 
מיר ליינן צינל צום בנין פון גליק, 

פון האַרץ צו האַרץ פאַרליינט איז אַ בריק. 


צי קלייבן מיר נעלט פאַר אַ פאַר'יתומטן קינד, 
זיין היים האָט צעפליקט אַ שטורמישער ווינט, 
אין הייליקן בונט מיר שמייען צוזאַמען, 
פאַרגלידערט ווי אַ קינד מיט אַ מאַמען. 


מיר קלאַפּן אין מירן, רופן, דערמאַנען, 
פּאַרפּלאַנצט מיר האָבן אַ ליכטיקן זאָמען. 
דער זאָמען װאָס בליט װועט קיינמאָל פאַרניין, 
ווען ספ'הילט אים די ליכטיקע שיין. 


אונדזערע קלובן ווי זון אויף אַ בייט, 
מיר פּלאַסטערן װוענן פאַר מענטשלעכע פרייד. 
קיינמאָל מיר מוען די הענט ניט אָפּלאָזן, 
נאָך שטאַרקער די פלאַמען פון וויסן צעבלאָזן. 
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אין שול אַרײן 


כאָטש די זון נאָך פּלאַמיק גליט, 
װאַלד און פעלד אין פּראַכט געהילט, 
שטייט די שול פאַר קינדער גרייט, 
פרייד און חכמה דאָרט פאַרזייט. 


אייערע קעפּלעך -- רויטע בלומען, 
װאַרט די שול אויף אייער קומען, 

װאַרט אויף קלינגענדיק געלעכטער, 
פון שטיפערישע זין און טעכטער. 


ס'וועט לערער די קינדער וי שטערנדלעך ציילן, 
פון פעלקער און לענדער זיי וואונדער דערציילן. 
טאָ קינדערלעך, פריילעך אין שול אַריין גייט, 
טיר און טויער איז אָפן און ברייט. 
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אין לינטיקן אָנדענק 


פאַריס ראַוענפאעזהר 
צו זיין פ29?סן אמט 
וי בלאַס איז מיין שריפט אַנטקעגן דיינע ליידן, 
דיין נעמאַטערט לעבן ניט געוואוסט האָט פון פריידן. 


געפּרעסט דיין גוף האָט הונגעריקער ציטער, 
איבער דיר געשוועבט האָט שטורמישער געוויטער. 


מיט ברידער אין שעפּער צוזאַמען געבלוטיקט, 
צו קאַמפן גערעכטע געוועקט און געמוטיקם. 


ס'האָט ברידער געוויין פאַרהילכט דעם אַרום, 
האָסט ווייטיק און צער געזען אומעטום. 


פּנימער בלאַסע ביי מאַשינען געבויגן, 
פאַרמאַטערטע גלידער צום נידער געצויגן. 


עקשנות און ווילן אַ סך האָסט פאַרמאָנט, 
דורך געפלדיקע ה הימלען דערבליקט האָסט דעם טאָג. 


געזאַנג האָט צעלויכטן דיין דערשלאַנן געמיט, 
ס'האָט הערלעך געקלונגען פון פרייהיים דיין ליד. 


נויט האָט יו קירצט ט זי גאַנג פונעם לעבן, 
אַוועק ביסטו פון אונדז,"אין בלויקייט וועסטו שוועבן. 
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עמאַ לאַואַרוס 


צום הונדערטסטן געבױרנטאָג 


עמא לאַזאַרוס ! דיין גלאָררײכן נאָמען 

אין אונדזערע הערצער מיט ווירדע מיר טראָגן. 
האָסט ליידנדע גערופן, זיי זיינען געקומען, 

מיט ליכטיקע האָפּענונג אויף העלע פאַרטאָגן. 


געטריבן פון שמורעם אויף צעבויטעטע ימ'ען, 
שטרעקסמו אַ װארעמע האַנט צו זיי אוים, 
צו ברידער געפּלאָנטע, געיאָגט פון פּאָנראָמען, 
פילסט זייער עלנט, דיין װוייטיק איז גרוים. 


האָסט וי א מאַמע געטוליעט צו זיך, 
נאַקעטע קינדער פון בלוטיקע ערדן. 
מיט ליבע געהיילט באַרמהערציק און גיך, 
פאַרמאַטערטע גופים פון לעבן באַשװערטן. 


געהאָלפן פאַרװאָרצלען געבראַכענע שמאַמען, 
פון װואָגלער געקומענע אַהער. 

אין שווערע געמיטער געצונדן האָסט פּלאַמען, 
פאַרווישט א פֿאַראומערטע טרער. 


עמאַ לאַזאַרוס! ס'זינגען די רייד, 

מיט וועלכע דו האָסט אונדז גענערט. 
באַהויכטע מיט פּראַכט, פרייהייט און פרייד, 
האָסטו געזייט אויף דער ערד. 
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שלום עליכם 


צום 1039 יאָרצײט 


שלום עליכם ! דו דריקסט מיר מיין האַנט, 
מיט דיר איך גיי דורך פייער און בראַנד. 
אויפן יידישן הילוך דיין האַרץ האָט געוויינט, 
האָסטו מיט שבת דעם דלות באַקלײידט. 


פירסט מיך דורך שטעטלעך פון יידישער נויט, 
דורך חושכ'דיקן עלנט װוי ס'פעלט טעגלעך ברוימ. 
האָסטו אַזא זוניקע מוזע פּאַרמאָגט, 

אונדז מעשיות דעררציילט ביז בלויען פאַרטאָג. 


פּאַרגליווערטע מחשבות צום לעבן געבראַכט, 
דורך פליסנדיקע טרערן אונדז לאַכן געמאכט. 
כ'שפּאַן פאַרליבטערהייט נאָך דיינע טריט, 
אין יעדן װאָרט איך הער 8 האַרציק ליד. 


דערפֿאַר האָבן מיר דיך פאָטערלעך ליב 

עס שפּראָצט דיין מי אין יעדע אָרעמעץ שטוב. 

פאַרשטומט איז געװואָרן דיין זינגעדיק קול, 
, / , { א 

נאָר אייביק וועט לויכטן דיין שיינער אַמאָל. 
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יצה? פלייכוש פרזץ 


צן זיין הונדערטסטן געבױרנטאָג 


ביסט געפאַלן אין שטורעם פון צייט, 
האָט אין הערצער געלאָשן זיך פרייד. 
פינצטער דערשלאָגן געווען איז די שעה, 
אַן אױיגנבליק -- ביסט שוין ניט דאָ. 


פון נידער ארױף צו זיך האָסט געצויגן, 

מים יונגן ברען אין צעלויכטענע אויגן. 

אין פינצמטערן קעלער א שטראַל האָסט דערבליקט, 
ווען ליבע האָט ס'אָרעמע פּאַרל באַגליקט. 


מיט טרייסטנדיקע ווערמער צער און פּיין געשטילט, 
די ליידן פון יידישע מאַסן דערפילט. 

מיט געזאַנג פאַרוויגט ס'היימלאָזץ קינד, 

ווען געריסן האָט שטיקער מלחמה ווינט. 


דערציילסט אונדז א מעשה פון ,אוב ניט נאָך העכער", 
מיר טרינקען דיין חכמה פון גאָלדענעם בעכער. 

ליבע צו ברידער אין אונדז האָסט פאַרזייט, 

ס'וועט אײביק זיך ציען די גאָלדענע קייט. 


זינגענדיק און טאַנצענדיק מיט יידן שפּאַנסט פּאָראוים, 
לויטער איז דיין הארץ, באַרמהערציק און גרויס. 
געהייליקט דיין װאָרט, באַפליגלט מים מום, 

דיין העלער גייסט -- לעבט אין אונדזער בלום. 
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צן אייביקער רו 


לייזערן, צום ערשטן יאָרצײט 


כ'באַנלײיט דיך, חבר, צו דיין אייביקער רו, 

שווער איז צו גלויבן, אַז ביסט מער ניט דאָ. 
פאַרװואָס האָט דער טויט פאַרשטעלט מיר דאָס ליכט, 
פון אונדז דיך אַװועקגעריסן אַזױ אומגעריכט ? 


האָסט דאָך ס'לעבן אַזױ היים געליבט, 

ס'האָט פרילינג אין בלוטן זיך דיינע געשפּילט. 
ביסט דעם ליכטיקן מאָרגן אַנטקעגן געגאַנגען, 
ס'האַרץ איבערפילט מיט לויטערע געזאנגען. 


דיין זוניקער בליק -- וי אַ פריש צעאַקערט פעלד, 
גייט אויף דיין גלויבן אין אַ שענערע וועלט. 

האָסט מיט רעכט אָנגעװיזן אויף אַ זיכערן ברעג, 
מיט ליבשאַפט געמוטיקט די װאָס לעבן אין שרעק. 


דורך קאַמפן געלייטערט מיט פּלאַמיקן גלי, 

האָסט פון קינדהייט דערפילט שוין פון חונגער דעם ברי, 
ס'האָט שטורעם געבויגן וי אַ צווייגל דיין גוף, 

נאָר קלאָר האָט געקלונגען צו פרייהייט דיין רוף. 


צו מעסטן אונדזער צער איז קיין מאָס ניט דאָ, 
וומעטיק גרוי איז די איצטיקע שעה. 

טרויער פּרעסט שווער מיין צעװייטיקט געמיט, 
מיר ערן דיין אָנדענק אַלס קעמפער און ייד. 
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גרויליקע טעג 


מיין אוסגעװייטיקט ליר 


כ'זינג ניט געזאַנג בלויז לשם געזאַנג, 

דאָס איז דער צער װאָס װייטיקט אויס דעם קלאַנג, 
דאָס איז צער װאָס שאָטנט מיין געמיט, 

פאַר יעדן פאַרשניטענעם ייד. 


פאַר יעדע תליה פאַרצוינן אין הויך, 

פאַר גופים פאַרגאַזטע מיט טויטלעכן רויך. 
פאַר פינצטער בראָכיקן געשריי, 

ון פאַרפײיניקטע דער לעצטער אוי-וויי. 


ס'איז ניט געזאַנג בלויז לשם געזאַנג, 
דאָס איז דער פּיין פון מלחמה'דיקן גאַנג, 
דאָס איז געוויין װאָס שאָטנט מיין געמיט, 
מיין אויסגעװוייטיקט ליד. 
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פיה שווערו 


גערװידמעט די קדושים 
פט װאַרשעװער געטאָ 


מיר שווערן ביי פּלאַמען, מיר שווערן ביים בלוט, 

ניט פּאַרברענט איז אונדזער שמאַם, ניט געבראָכן דער מוט, 
די קאַמפּן אין געטאָ פאַרשטיקט צווישן ווענט, 

ס'פייער פון העלדן אין אונדזערע הערצער נאָך ברענט. 


ס'האָבן נאַציס די געטאָ געשטורעמט, 
ס'לעבן האָט אונדז פון אייזן געפורעמט. 

מיר ביילן די פויסטן, מיר וויינען ניט מער, 
אויף חורבות מיר בויען און פאַרװוישן די טרער. 


פ'ברענען די וואונדן, ס'ברענט אונדזער צאָרן, 

ס'בלוט פון קדושים איז נאָך שטיל ניט געװאָרן. 
אונדזער זכרון איז שאַרף, וועם פאַרטונקלט נים װערן, 
ניט פאַרגעבן, ניט פאַרגעסן מיר שווערן. 


מיר האָבן נגעקעמפט מיט נאַקעטע הענט, 

נקמה גענומען צווישן פאַלענדיקע ווענט. 

מיר זיינען די פעלזן װאָס װאַקסן אין ימ'ען, 

צו פרייהיים דעם וועג װועט מען אונדז ניטּ פאַרצאַמען. 


אין אונדזערע הערצער פּאַרקריצט איז דער צוזאָג, 
אַז קומען װועט פון נצחון פון מאָג. 

עם שאַלט אונדזער ליד, ניין אַ ניין ! 

מיר וועלן ניט אונטערגיין. 
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מיין שטאָט לאָרוש 


שטאָט מיינע לאָדזש, וואו מיין וויג איז געשמאנען, 
וואו איך האָב די שענסמע חלומות געשפּונען, 

דאָרט איז אַלץ נאָך מיין יוגנט פאַראַנען, 

דאָרט וויל איך נאָך מיין תיקון געפינען. 


עס האָט מיך מיין אומרו צו ווייטן געטריבן, 
דאָס האָט מיך מיין היימלאַנד געקאָסט. 
װאָרצל און שמאם אויף דיין ערד איז פּאַרבליבן, 


ווען כ'האָב דיך, מיין היימשמאָט, פאַרלאָוט. 


געוויינט האָב איך שמיל אין די שלאָפּלאַזץ נעכט, 
ווען בלוט האָט א ינע שטיבער, 

און יעטוועדער שטיין אין מיין שטאָט האָט געציילט, 
די טריט צו די פינצטערע גריבער. 


איצט הייבסטו זיך ווידער פון חורבות אַרױס, 
שטאָט מיינע לאָדזש די באַפריימע. 

כאָטש ס'איז דיין אומגליק נאָך אַלץ אַזױ גרויס, 
דורך מי ווערסטו איצט אַ באַנייטע. 
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פריליננ 


געװידמעט אַלע קדושיםס -- 
פאַר דער טיט פאַרשויטענע 


װי קען ײך ערד אין נרינע קליידער צירן 

ווען וועלט איז נאָך באַדעקט מיט בראַנדוואונדן געשווירן. 
ס'לאָזט מלחמה שונא קיין שלום ניט געבערן, 

ווידער קאָרמען גופים מיט גרויליקע טרערן. 


נאָך שריים ס'בלום אין אינגעווייד פון ערד, 

אין פינצטערע נעכט אייער וויי כ'האָב דערהערט. 
פאַרשווענקט מיין שטאַם האָט חושכ'דיקער מבול, 
נאָך העננט אויף וויעס דער הייסער פרילינג צאַפּל. 


װואַכט אויף, קדושים הייליקע ! פרילינג איז געקומען, 
מיט זונען צעהעלטע, מיט פאַרביקע בלומען. 
דורך אונדז איר מאָנט אייערע לעבנם צוריק, 
די פאַרשניטענע יאָרן, ס'פאַרלאַשענע גליק. 


ס'איז פּרילינג געקומען, פ'וועט פרילינג פאַרגיין, 
ניט זען װועלן ליבסטע מער די שימערדיקע שיין, 
דעם ליכטיקן טאָג מיט ליבשאַפּט באַהעלט, 

דער טאָג װאָס כישופט און העלט. 
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צו אַ שוועסטער 


ס'צינדם דיין בליק די פינצטערע נאַכט, 
ווען כ'זע דיך זיצן געבויגן, פאַרטראַכט. 
קומסט פון מײידאַנעק, ס'בלאָנדזשעםט דיין בליק, 
פאַרברענט די קינדער -- פאַרלוירן דיין גליק. 


טיף אין בלוט ריזלט געוויין, 

האַרבסטיקע בלעטער -- דיין לעבן, דיין פּיין. 
פון נעכטיקע װאָר שאָטנס נאָר זעסט, 
פאַרגעסן זיי קיינמאָל דו וועסט. 


0 זיסער ניגון ביים קינדערשן בעט, 

אָוונטן שטילע, געקושט זיי, געגלעט. 
א שטראַל האָט צע נאָלדיקמ דיין װאַרעם געצעלט, 
ס'האַר'ץן -- האָט פון נחת געקוועלט. 


פאַר'יתומט מיר שטייען ביים שוועל פון דער וועלט, 
איינזעם, צעטראָטן װוי גראָז אויפן פעלד. 

זי א ווי דו אין טרויער פון באַנג, 

אָפּצאַלן דיר, שוועסטער, כְיוויל מיט מיין געזאַנג. 


112 


וכברונות 


האַלבע נאַכט... ס'קלאַפּט דער זייגער אויס די שטונדן, 
כ'בלעמער זכרונות, כ'פאַרשרייב אויף פּאַפּיר. 

די נאַכט האָט מיט בענקשאַפט מיין האַרץ אָנגעצונדן, 
מיר דאכט אַז מען עפנט די טיר. 


ס'שלייכן זיך שאָטנס, מיך דראָזשעט א קעלט, 
ס'הויכט אַזא אומעם פון די ווענט. 

זי וויינען די שאָטנם אַװעק פון דער וועלט, 
כ'זיץ מיט פאַרבראָכענע הענט. 


שווער איז מיר שווער זכרונות צו שרייבן, 

דער צער אַזױ מיף, די וואונדן נאָך פריש. 

מיר דאַכט אַז פאַרגליווערםט איך װועל אַזױ בלייבן, 
אין נאַכטיקער שטילקייט ביים טיש. 


ס'געדענקען זיך זומערן מיט ליבסטע צוזאַמען, 
אין פּולישע וועלדער ביים ראַנד פון אַ פעלד. 
די זון איז פאַרגאַנגען אין העל-רויטע פלאמען, 
ס'האָט שירה געזונגען די נאַנצע וועלט. 
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אין טיפקייט פון װאַלד האָבן לידער געשאַלן, 

ס'האָט יוגנט געפיבערט, חלומות געשפּונען, 

מיט ברען אין די אויגן. מיט קלאָרקײט פון קװאַלן, 
ס'האָט ס'לעבן זיך געשפּיגלט אין ליכט פון טויזנט זונען. 


צו שרייבן זכרונות שווער איז מיר שווער, 
ווען פ'ברענען אין האַרצן די וואונדן. 
ס'גליווערט אין אויג א בלוטיקע טרער, 
ס'נאָגט בענקשאפט אין נאַכטיקע שטונדן. 
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